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� SPOT-Light-Kit / SPOT-Light-Kit / Kit SPOT-Light / SPOT-Light-Kit / Kit SPOT-Light / Conjunto de luzes SPOT /
Svûtelné vybavení SPOT / SPOT-Light-Kit / SPOT-Lit-Kit 

� Innenraumleuchte / Interior light / Éclairage habitacle / luz de habitáculo / Luce abitacolo / Lâmpada interior/
Vnitfiní svítidlo / Lampa przeznaczona do wn´trz / Binnenverlichting 

� empfohlene Position für den Einbau einer Zwischensicherung (500mA) / Recommended position for the installati-
on of a safety fuse (500mA) / Emplacement recommandé pour la pose d'un fusible de sécurité (500mA) /
posición recomendada para el montaje de un fusible intermedio / Posizione consigliata per il montaggio di un
fusibile  / Posição recomendada para a montagem de um fusível intermédio (500mA)/ Doporuãená poloha k
montáÏi vloÏené pojistky (500 mA) / Zalecana pozycja monta˝u bezpiecznika poÊredniego (500 mA) /
Aanbevolen positie voor de inbouw van een tussenzekering (500mA) 

� Sicherungskasten (Dauerplus) / Fuse box (steady load) / Coffret à fusibles (plus permanent) / caja de fusibles
(positivo permanente) / Cassetta portafusibili (polo positivo permanente) / Posição recomendada para a monta-
gem de um fusível intermédio (500mA) / Pojistková skfiíÀ (trvalá kladná svorka) / Skrzynka bezpiecznikowa
(sta∏y plus) / Zekeringkast (permanente plus) 

� Türkontaktschalter / Door contact switch / Contacteur de porte / interruptor táctil de puerta / Interruttore di
contatto portiere / Contacto do fecho da porta / Spínaã dvefiního kontaktu / Wy∏àcznik kontaktowy przy
drzwiach / Deurcontactschakelaar 
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für Fahrzeuge mit Funk- oder Infraro t - F e rn b e d i e n u n g
For vehicles with wireless or infrared remote (for the door opening mechanism) 
pour véhicules avec télécommande radioguidée ou à infrarouge (mécanisme d'ouvert u re de port i è re )
para vehículos con mando a distancia por onda de radio o infrarrojos (para el mecanismo de apertura de puert a s )
per i veicoli con telecomando via radio o a raggi infrarossi (per il meccanismo di apertura delle port i e re )
para veículos com comando à distância por rádio ou infravermelhos (para o mecanismo de abertura das port a s )
p ro vozidla s radiov˘m nebo infraãerven˘m dálkov˘m ovládáním (pro mechanismus otevírání dvefií)
do pojazdów z pilotem zdalnego sterowania na radio lub podczerwieƒ (do mechanizmu otwierania drz w i )
voor auto’s met afstands- of infraroodbediening (voor het deurslotmechanisme)

� �

�

��

�

12 V DC

+

–
+

–

– Masse

– Dimmer
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für Fahrzeuge mit Türkontaktschalter
For vehicles with door contact switch
pour véhicules avec contacteur de port e
para vehículos con interruptor táctil de puert a
per veicoli con interru t t o re di contatto delle port i e re
para veículos com contacto do fecho da port a
p ro vozidla se spínaãem dvefiního kontaktu
do pojazdów z prze∏àcznikiem kontaktowym przy drz w i a c h
voor auto’s met deurc o n t a c t s c h a k e l a a r

� �

��

�

��

12 V DC

+

–
+

–
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D E U T S C H

M o n t a g e :
M o n t a g e h i n w e i s e :
a) für Fahrzeuge mit Funk- oder Infraro t -

F e rn b e d i e n u n g (für den Türöffnungsmechanis-
mus) 

b) für Fahrzeuge mit Türkontaktschalter

Bitte lesen Sie die Einbauanleitung vor Einbau des LED
SPOT Light-Kits aufmerksam durch! Nehmen Sie sich
Zeit für die Montage.
Bitte wenden Sie sich an Ihren CarAudio Händler,
bzw. ein Autozubehörfachgeschäft, wenn Sie Fragen
zum Schaltplan Ihres Fahrzeugs oder zum Einbau
Ihres LED SPOT Light-Kits haben. Lassen Sie den Ein-
bau von einer Fachwerkstätte überprüfen.
Grundsätzlich alle Kabel gegen Durchscheuern und
Abknicken sichern!

• Nehmen Sie sämtliche Einbauteile und Zubehörteile
aus der Verpackung und bewahren Sie diese
zunächst außerhalb des Einbaubereiches auf.

• Überprüfen Sie den Packungsinhalt auf Vollständig-
keit, bevor Sie mit dem Einbau beginnen.

Bitte überprüfen Sie zuerst die einwandfreie Funktion
der LED-Aufbaustrahler. Hierzu gehen Sie wie folgt
v o r :
• Schließen Sie das Pluskabel (rot) des LED-Aufbaus-

trahlers an den Pluspol Ihrer Autobatterie (rot) oder
einer anderen geeigneten 12V Stromquelle an.

• Schließen Sie nun das Massekabel (schwarz) des
LED-Aufbaustrahlers an den Massepol Ihrer Strom-
quelle an.

• Der LED-Aufbaustrahler leuchtet.
Bitte beachten Sie: Diese Anschlüsse an die Strom-
quelle erfolgen lediglich zu Prüfzwecken. Die Verbin-
dungen sollten daher leicht wieder lösbar sein!
zu a+b) (für Fahrzeuge mit Funk- oder
I n f r a ro t - F e rnbedienung + für Fahrz e u g e
mit Türkontaktschalter)
M o n t a g e h i l f s m i t t e l :
Akkubohrmaschine / Bohrmaschine, Metallbohrer
(2mm, zum Vorbohren d. Schraubenlöcher), Kreuz-
schraubendreher, Kabelbinder, Isolierband, Flach-
stecker, Schrumpfschlauch
zu a) (für Fahrzeuge mit Funk- oder Infra-

ro t - F e rn b e d i e n u n g )
E i n b a u a n l e i t u n g
� Montieren Sie die  A-Säulenverkleidung und

Innenbeleuchtungseinheit (Dachhimmel) gem.
Betriebsanleitung des Fahrzeughersteller ab.

� Montieren Sie die LED-Einbaustrahler in deren
Montagesockel (Montage in der Reihenfolge:
S t r a h l e r - G u m m i d i c h t r i n g - M o n t a g e s o c k e l - U n t e r-
legscheibe-Mutter). Ziehen Sie dabei die Pla-
stikmutter nur "handfest" an (Bruchgefahr)

� Verbinden Sie die Anschlusskabel der einzelnen
LED-Einbaustrahler provisorisch entsprechend der
Packungsinhaltsskizze (pro Fhrzg.seite 4 Stck. )
m i t e i n a n d e r .

� Positionieren Sie die LED-Aufbaustrahler und
legen dabei die einzelne Abstände der  LED-Auf-
baustrahler zueinander entsprechend der Fahr-
zeugschwellerlänge fest. Achten Sie darauf,
dass der Einbauwinkel waagrecht zum  Wagen-
boden (Bodenblech) sein muß. Evtl. bestehende
Unebenheiten am Bodenblech  sind durch  Unter-
legen von Beilagscheiben auszugleichen. 
Markieren Sie die erforderlichen Bohrlöcher für
die Befestigung des Aufbaustrahlers an der Ein-
b a u p o s i t i o n .
Achten Sie darauf, dass genügend Abstand zu
Brems- oder Kraftstoffleitungen besteht - damit
diese nicht durch die Montage beschädigt wer-
den können.

� Bohren Sie die markierten Schraubenlöcher vor.
� Schrauben Sie die LED-Aufbaustrahler an den

"vorbereiteten" Positionierungen fest
Öffnen Sie die provisorischen Verkabelungen der
Einbaustrahler untereinander und schieben über
jede Kabelverbindung einen Schrumpfschlauch.
Verbinden Sie die Anschlusskabel nun wieder
miteinander. Beginnen Sie mit dem von der
Stromquelle am weitest entferntesten LED-Ein-
baustrahler. Erwärmen Sie den Schrumpf-
schlauch, bis der Anschlussbereich fest und was-
serdicht umschlossen ist. Wiederholen Sie die-
sen Einbauschritt an jeder LED-Leuchteinheit

Achten Sie darauf, dass die Anschlusskabel nicht
durchhängen und weder gequetscht noch geknickt
werden dürfen und gegen Durchscheuern geschützt
werden müssen (Kurzschlussgefahr)
� Führen Sie das Hauptanschlusskabel (rot-

schwarz) auf dem kürzesten Weg in den Fahr-
z e u g i n n e n r a u m .
Führen Sie das rote Anschlusskabel des LED
DownLight-Kits zu Ihrem Fahrzeug-Sicherungs-
kasten und schliessen Sie es dort an Dauerplus
(Klemme 15) an. 
Führen Sie das schwarze Anschlusskabel entlang
der A-Säule und weiter bis hin zum freihängen-
den Innenbeleuchtungsträger. 

A c h t u n g : Die Anschlusskabel dürfen nicht auf Zug
verlegt werden. Achten Sie darauf, dass die Anschlus-
skabel weder gequetscht noch geknickt werden dür-
fen und gegen Durchscheuern geschützt werden müs-
sen. (Kurzschlussgefahr)
	 Das Anschlusskabel, Farbe schwarz, des LED

SPOT Light-Kits  am Dimmerimpulsführenden
Anschlußkabel (meistens braun) der Innenraum-
leuchte anschließen bzw. zusammenschließen. 


 Kabelverbindungen sind dauerhaft gegen Kurz-
schluss zu schützen (Schrumpfschlauch verwen-

d e n ) .
� Das Massekabel der Innenraumleuchte (meistens

schwarz) ist von der Innenraumleuchte abzu-
klemmen (ohne Funktion) und dauerhaft gegen
Kurzschluss zu schützen.

� Überprüfen Sie die korrekte Funktion: 
• Türschlüsselsignal ein > SPOT Light-Kit +

Innenleuchte brennen
• Tür wird geöffnet > SPOT Light-Kit + Innen-

leuchte brennen
• Tür wird geschlossen > Einsatz Dimmerfunkti-

on: langsames Erlöschen des SPOT Light-Kits
+ Innenleuchte

• Motor wird gestartet > Einsatz Dimmerfunkti-
on: langsames Erlöschen des SPOT Light-Kits
+ Innenleuchte

• Motor läuft > keine Funktion des SPOT Light-
Kits + Innenleuchte


 Danach erfolgt die Rückmontage der Fahrzeug-
Verkleidungsteile  entsprechend der Betriebsan-
l e i t u n g

zu b) (für Fahrzeuge mit Türkontaktschal-
t e r )

E i n b a u a n l e i t u n g
� Montieren Sie die untere A-Säulenverkleidung

(Innenverkleidung unterhalb des Armaturenbret-
tes) gem. Betriebsanleitung des Fahrzeugher-
steller ab. Damit der Türkontaktschalter für die
Innenraumbeleuchtung zugänglich wird

� Montieren Sie die LED-Einbaustrahler in deren
Montagesockel (Montage in der Reihenfolge:
S t r a h l e r - G u m m i d i c h t r i n g - M o n t a g e s o c k e l - U n t e r-
legscheibe-Mutter). Ziehen Sie dabei die Pla-
stikmutter nur "handfest" an (Bruchgefahr)

� Verbinden Sie die Anschlusskabel der einzelnen
LED-Einbaustrahler provisorisch entsprechend der
Packungsinhaltsskizze (pro Fhrzg.seite 4 Stck. )
m i t e i n a n d e r

� Positionieren Sie die LED-Aufbaustrahler und
legen dabei die einzelne Abstände der  LED-Auf-
baustrahler zueinander entsprechend der Fahr-
zeugschwellerlänge fest. 
Achten Sie darauf, dass der Einbauwinkel waag-
recht zum  Wagenboden (Bodenblech) sein
muss. Evtl. bestehende Unebenheiten am
Bodenblech  sind durch  Unterlegen von Beilag-
scheiben auszugleichen. 
Markieren Sie die erforderlichen Bohrlöcher für
die Befestigung des Aufbaustrahlers an der Ein-
b a u p o s i t i o n .
Achten Sie darauf, dass genügend Abstand zu
Brems- oder Kraftstoffleitungen besteht - damit
diese nicht durch die Montage beschädigt wer-
den können.

� Bohren Sie die  markierten Schraubenlöcher vor.

� Schrauben Sie die  LED-Aufbaustrahler an den
"vorbereiteten" Positionierungen fest
Öffnen Sie die provisorischen Verkabelungen der
Einbaustrahler untereinander und schieben über
jede Kabelverbindung einen Schrumpfschlauch.
Verbinden Sie die Anschlusskabel nun wieder
miteinander. Beginnen Sie mit dem von der
Stromquelle am weitest entferntesten LED-Ein-
baustrahler. Erwärmen Sie den Schrumpf-
schlauch, bis der Anschlussbereich fest und was-
serdicht umschlossen ist. Wiederholen Sie die-
sen Einbauschritt an jeder LED-Leuchteinheit.

Achten Sie darauf, dass die Anschlusskabel nicht
durchhängen und weder gequetscht noch geknickt
werden dürfen und gegen Durchscheuern geschützt
werden müssen (Kurzschlussgefahr)
� Führen Sie das Hauptanschlusskabel (rot-

schwarz) auf dem kürzesten Weg in den Fahr-
z e u g i n n e n r a u m .
Achten Sie darauf, dass die Anschlusskabel
weder gequetscht noch geknickt werden dürfen
und gegen Durchscheuern geschützt werden
m ü s s e n .
Führen Sie das rote Anschlusskabel der LED
DownLight-Kits zu Ihrem Fahrzeug-Sicherungs-
kasten und schliessen Sie es dort an Dauerplus
(Klemme 15) an.
Führen Sie das schwarze Anschlusskabel des
LED SPOT Light-Kits an den Türkontaktschalter
und schliessen dieses an den Türkontaktschalter
(Masse) für die Innenraumbeleuchtung an.
A c h t u n g : Die Anschlusskabel dürfen nicht auf
Zug verlegt werden. Achten Sie darauf, dass die
Anschlusskabel weder gequetscht noch geknickt
werden dürfen und gegen Durchscheuern
geschützt werden müssen. (Kurzschlussgefahr)

	 Kabelverbindungen sind dauerhaft gegen Kurz-
schluss zu schützen (Schrumpfschlauch verwen-
d e n ) .


 Überprüfen Sie die korrekte Funktion: 
• Tür wird geöffnet > SPOT LightKit + Innen-

leuchte brennen
• Tür ist geschlossen > SPOT LightKit + Innen-

leuchte brennen nicht
� Danach erfolgt die Rückmontage der Fahrzeug-

Verkleidungsteile  entsprechend der Betriebsan-
l e i t u n g

Für Farbversion weiss als Einstiegsbe-
leuchtung gilt: Nach erfolgter Montage des LED
SPOT Light-Kits ist eine unverzügliche Änderungsab-
nahme durch einen amtlich anerkannten Sachver-
ständigen oder Prüfer einer Technischen Prüfstelle vor-
zunehmen. (Durch die vorgenommene Änderung
erlischt ansonsten die Betriebsanleitung des Fahrzeu-
g e s ! )
Technische Hinweise:

• siehe TüV-Auflagen / Teilegutachten (nur als Ein-
stiegsbeleuchtung) – jede andere Verwendung
gem. StVZO verboten 

• Betrieb des LED SPOT Light-Kits ist während der
Fahrt verboten (StVZO) .

• Einbau von KFz-Fachbetrieb überprüfen lassen
• Keine Garantie bei Verpolung, Manipulation,

unsachgemäßer Verwendung etc.
• Um einen festen Sitz zu garantieren ziehen Sie die

Befestigungsschrauben der LED-Einbaustrahler in
regelmässigen Abständen nach.

Technische Daten:
Nennspannung 12 Volt DC
Nennstrom 480mA
CE geprüfte LED´s
LED – Lebensdauer ca. 10.000 Std.
Zwischensicherung 500mA

H i n w e i s :
Eingeschaltete Leuchten nicht mit Händen oder ande-
ren Körperteilen berühren. Zur Vermeidung von Kabel-
bränden, Kurzschlüssen etc. Einbau von KFZ-Fachbetrieb
überprüfen lassen. Der Hersteller übernimmt keine
Haftung für Schäden, die durch falsche, unachtsame
und/oder unsachgemäße Anwendung hervorgeru-
fen wurden oder entstanden sind. Keine Gewährleis-
tungsansprüche bei Verpolung, unsachgemäßem
Einbau, Manipulation der Bauteile etc.

Für Farbversion blau gilt: Anwendung nur für
Ausstellungs- und Showzwecke. Nicht im Straßen-
verkehr  verwenden! Für Bereiche außerhalb der
Bundesrepublik Deutschland: Bitte beachten Sie die
landesspezifischen Zulassungsbedingungen. 
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E N G L I S HC H

M o u n t i n g :
Mounting dire c t i o n s :
a) For vehicles with wireless or infrare d

remote (for the door opening mechanism) 

b) For vehicles with door contact switch 

Please read the installation instructions carefully prior
to installing the LED SPOT=light kit!  

Take your time with the installation.  

Please contact your Car Audio Dealer or a qualified
automotive accessory shop if you have questions regar-
ding the wiring diagram or your vehicle or regarding
the installation of your LED SPOT-light kit.  Have the
installation checked by an authorized shop.  

Make sure all cables are protected from chaffing or
buckling!  

• Take all installation and accessory parts out of the
packaging and keep them outside of the installation
area for now.  

• Check the package content for completeness prior to
starting with the installation.  

First, please check the proper function of the LED sur-
face mounted reflector lamp as follows:  

• Connect the plus cable (red) of the LED surface
mounted reflector lamp to the positive pole of your
car battery (red) or another suitable 12V power
source.  

• Now connect the grounding cable (black) of the LED
surface mounted reflector lamp to the negative pole
of your power source.  

• The LED surface mounted reflector lamp lights up.  

Please note: These connections to the power source
only serve test purposes. The connections should the-
refore be easy to disconnect!  

to a+b) (for vehicles with wireless or infra-
red remote + for vehicles with door contact
switch) 
Mounting aids:  

Rechargeable drill / electric drill, metal drill bit (2 mm,
for drilling the screw holes), Phillips screwdriver, cable
ties, insulation tape, flat plug, shrinkdown plastic
tubing 

to a) (for vehicles with wireless or infrare d
remote)  
Installation instructions 
� Dismantle the A-column moulding and interior

light unit (roof lining) according to the instruction
manual from the vehicle manufacturer.  

� Mount the LED installation reflector lamps in their
mounting base. (Mount in the following sequen-
ce:  reflector lamp – rubber seal – mounting
base – washer disc – nut). Make sure to only
tighten the plastic nut "by hand” (danger of bre-
aking).  

� Temporarily connect the connection cables of the
individual LED installation reflector lamps (4 each
per vehicle side) with each other according the
diagram included in the package.  

� Position the LED surface mounted reflector lamp
and thereby determine the distance of the indivi-
dual LED surface mounted reflector lamp to each
other according to the vehicle sillboard length.
Make sure that the installation angle is horizontal
to the vehicle floor (floor panel). Compensate
possibly existing unevenness in the floor panel by
placing disc washers underneath.  

Mark the necessary bore holes for fastening the
surface mounted reflected lamp at the installation
position.  

Make sure that there is a sufficient distance to the
brake or fuel lines - so that they cannot be dama-
ged during installation.  

� Drill the marked screw holes.

� Screw the LED surface mounted reflector lamps
on the "prepared" positions.  

Open the temporary cable connections of the
installation reflector lamps from each other and
push a shrinkdown plastic tubing over each cable
connection.  

Now reconnect the connection cables with each
other. Start with the LED installation reflector
lamp that is the farthest from the power source.
Heat up the shrinkdown plastic tubing until the
connection area is enclosed securely and water-
proof.  Repeat this installation step with each LED
illumination unit.  

Make sure that the connection cables are not slack and
are not crimped nor buckled and must be protected
from chaffing (danger of short circuit).  

� Lead the main connecting cable (red-black) along
the shortest way to the vehicle interior.  

Run the red connection cable of the LED Down-
Light-kit to the fuse box of your vehicle and
connect there to steady load (terminal 15).  

Run the black connection cable along the A-
column and on to free-hanging interior lighting

support.  

C a u t i o n : Do not pull on the connection cables during
their installation. Make sure that the connection cables
are not crimped or buckled and are protected from
chaffing (danger of short circuit).  

	 Connect the black cable of the LED SPOT-light kit
to the dimmer impulse leading connection cable
(usually brown) of the interior lamp.  


 Make sure the cable connections are permanent-
ly protected from short circuits (use shrinkdown
plastic tubing).

� Disconnect the grounding cable (usually black) of
the interior lamp from the interior lamp (without
function) and protect permanently from short cir-
cuits.  

� Test the correct function:  

• Door key signal on > SPOT-light kit + interior
lamp on 

• Door is opened > SPOT-light kit + interior lamp
on 

• Door is closed > dimmer function used: The
SPOT-light kit + interior lamp is slowly extin-
guished 

• Engine is started > dimmer function used: The
SPOT-light kit + interior lamp is slowly extin-
guished 

• Engine running > no function of  SPOT-light kit
+ interior lamp 


 Subsequently reattach the mouldings of the
vehicle according to the operating manual

to b) (for vehicles with door contact switch) 
Installation instructions 
� Dismantle the lower A-column moulding (interior

moulding underneath the dashboard) according
to the operating manual of the vehicle manufac-
turer to access the door contact switch of the inte-
rior lighting.  

� Mount the LED installation reflector lamps in their
mounting base. (Mount in the following sequen-
ce:  reflector lamp – rubber seal – mounting
base – washer disc – nut). Make sure to only
tighten the plastic nut "by hand” (danger of bre-
aking).  

� Temporarily connect the connection cables of the
individual LED installation reflector lamps (4 each
per vehicle side) with each other according the
diagram included in the package.  

� Position the LED surface mounted reflector lamp
and thereby determine the distance of the indivi-
dual LED surface mounted reflector lamp to each
other according to the vehicle sillboard length.  

Make sure that the installation angle is horizontal
to the vehicle floor (floor panel).  Compensate
possibly existing unevenness in the floor panel by
placing disc washers underneath.  

Mark the necessary bore holes for fastening the
surface mounted reflected lamp at the installation
position.  

Make sure that there is a sufficient distance to the
brake or fuel lines - so that they cannot be dama-
ged during installation.  

� Drill the marked screw holes.

� Screw the LED surface mounted reflector lamps
on the "prepared"  positions.  

Open the temporary cable connections of the
installation reflector lamps from each other and
push a shrinkdown plastic tubing over each cable
connection.  

Now reconnect the connection cables with each
other. Start with the LED installation reflector
lamp that is the farthest from the power source.
Heat up the shrinkdown plastic tubing until the
connection area is enclosed securely and water-
proof.  Repeat this installation step with each LED
illumination unit.  

Make sure that the connection cables are not slack and
are not crimped nor buckled and must be protected
from chaffing (danger of short circuit). 

� Lead the main connecting cable (red-black) along
the shortest way to the vehicle interior.  

Make sure that the connection cables may not be
crimped nor buckled and must be protected from
chaffing.   

Run the red connection cable of the LED Down-
Light-kit to the fuse box of your vehicle and
connect there to steady load (terminal 15).  

Run the black connection cable of the LED SPOT-
light kit to the door contact switch and connect to
the door contact switch (ground) of the interior
lighting.    

C a u t i o n : Do not pull on the connection cables
during their installation. Make sure that the
connection cables are not crimped or buckled and
are protected from chaffing (danger of short cir-
cuit).  

	 Make sure the cable connections are permanent-
ly protected from short circuits (use shrinkdown
plastic tubing).  


 Test the correct function:  

• Door is opened > SPOT-light kit + interior lamp
on 

• Door is closed > SPOT-light kit + interior lamp
not on 

� Subsequently reattach the mouldings of the
vehicle according to the operating manual.  

For the colour version white as entrance
lighting the following is applicable:  
Upon completion of the LED SPOT-light kit installation
it is necessary to undergo an immediate modification
inspection through an officially recognized expert or
examiner of an authorized technical inspection station.
(The undertaken modifications will otherwise invalida-
te the operating instructions of the vehicle!)  

Technical notes:
• See Technical Control Board - requirements / pro-

duct certification (only as entry illumination) all
other use is prohibited according to the motor vehicle
construction and use regulation.  

• Activation of the LED SPOT-light kit while driving is
prohibited (motor vehicle construction and use regu-
lation).  

• Have the installation checked by a qualified auto-
motive shop.  

• Warranty claims involving reverse pole connection,
manipulation, improper application etc. will not be
honoured.  

• Tighten the fastening screws of the LED installed
reflective lamp at regular intervals to assure a secure
fit.  

Technical data:
Rated voltage 12 Volt DC 

Rated current 480mA 

CE tested LED´s 

LED   lifespan approx. 10,000 h 

Safety fuse 500mA 

N o t e :
Avoid contact of activated lamps with hands or other
parts of the body.  Have the installation 
checked by an authorized automotive shop to avoid
cable fires, short circuits etc. 
The manufacturer is not liable for damages that are
caused by or are the result of wrong, inattentive and
/ or improper application.  Warranty claims for rever-
se pole connection, improper installation, manipulati-
on of components etc. will not be honoured.  

For the colour version blue, the following is
applicable:  
Intended use only for exhibition and show purposes.
Do not use in street traffic! For areas outside of the
Federal Republic of Germany: Please follow the coun-
try specific registration regulations.  
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� Schrauben Sie die  LED-Aufbaustrahler an den
"vorbereiteten" Positionierungen fest
Öffnen Sie die provisorischen Verkabelungen der
Einbaustrahler untereinander und schieben über
jede Kabelverbindung einen Schrumpfschlauch.
Verbinden Sie die Anschlusskabel nun wieder
miteinander. Beginnen Sie mit dem von der
Stromquelle am weitest entferntesten LED-Ein-
baustrahler. Erwärmen Sie den Schrumpf-
schlauch, bis der Anschlussbereich fest und was-
serdicht umschlossen ist. Wiederholen Sie die-
sen Einbauschritt an jeder LED-Leuchteinheit.

Achten Sie darauf, dass die Anschlusskabel nicht
durchhängen und weder gequetscht noch geknickt
werden dürfen und gegen Durchscheuern geschützt
werden müssen (Kurzschlussgefahr)
� Führen Sie das Hauptanschlusskabel (rot-

schwarz) auf dem kürzesten Weg in den Fahr-
z e u g i n n e n r a u m .
Achten Sie darauf, dass die Anschlusskabel
weder gequetscht noch geknickt werden dürfen
und gegen Durchscheuern geschützt werden
m ü s s e n .
Führen Sie das rote Anschlusskabel der LED
DownLight-Kits zu Ihrem Fahrzeug-Sicherungs-
kasten und schliessen Sie es dort an Dauerplus
(Klemme 15) an.
Führen Sie das schwarze Anschlusskabel des
LED SPOT Light-Kits an den Türkontaktschalter
und schliessen dieses an den Türkontaktschalter
(Masse) für die Innenraumbeleuchtung an.
A c h t u n g : Die Anschlusskabel dürfen nicht auf
Zug verlegt werden. Achten Sie darauf, dass die
Anschlusskabel weder gequetscht noch geknickt
werden dürfen und gegen Durchscheuern
geschützt werden müssen. (Kurzschlussgefahr)

	 Kabelverbindungen sind dauerhaft gegen Kurz-
schluss zu schützen (Schrumpfschlauch verwen-
d e n ) .


 Überprüfen Sie die korrekte Funktion: 
• Tür wird geöffnet > SPOT LightKit + Innen-

leuchte brennen
• Tür ist geschlossen > SPOT LightKit + Innen-

leuchte brennen nicht
� Danach erfolgt die Rückmontage der Fahrzeug-

Verkleidungsteile  entsprechend der Betriebsan-
l e i t u n g

Für Farbversion weiss als Einstiegsbe-
leuchtung gilt: Nach erfolgter Montage des LED
SPOT Light-Kits ist eine unverzügliche Änderungsab-
nahme durch einen amtlich anerkannten Sachver-
ständigen oder Prüfer einer Technischen Prüfstelle vor-
zunehmen. (Durch die vorgenommene Änderung
erlischt ansonsten die Betriebsanleitung des Fahrzeu-
g e s ! )
Technische Hinweise:

• siehe TüV-Auflagen / Teilegutachten (nur als Ein-
stiegsbeleuchtung) – jede andere Verwendung
gem. StVZO verboten 

• Betrieb des LED SPOT Light-Kits ist während der
Fahrt verboten (StVZO) .

• Einbau von KFz-Fachbetrieb überprüfen lassen
• Keine Garantie bei Verpolung, Manipulation,

unsachgemäßer Verwendung etc.
• Um einen festen Sitz zu garantieren ziehen Sie die

Befestigungsschrauben der LED-Einbaustrahler in
regelmässigen Abständen nach.

Technische Daten:
Nennspannung 12 Volt DC
Nennstrom 480mA
CE geprüfte LED ś
LED – Lebensdauer ca. 10.000 Std.
Zwischensicherung 500mA

H i n w e i s :
Eingeschaltete Leuchten nicht mit Händen oder ande-
ren Körperteilen berühren. Zur Vermeidung von Kabel-
bränden, Kurzschlüssen etc. Einbau von KFZ-Fachbetrieb
überprüfen lassen. Der Hersteller übernimmt keine
Haftung für Schäden, die durch falsche, unachtsame
und/oder unsachgemäße Anwendung hervorgeru-
fen wurden oder entstanden sind. Keine Gewährleis-
tungsansprüche bei Verpolung, unsachgemäßem
Einbau, Manipulation der Bauteile etc.

Für Farbversion blau gilt: Anwendung nur für
Ausstellungs- und Showzwecke. Nicht im Straßen-
verkehr  verwenden! Für Bereiche außerhalb der
Bundesrepublik Deutschland: Bitte beachten Sie die
landesspezifischen Zulassungsbedingungen. 
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� Subsequently reattach the mouldings of the
vehicle according to the operating manual.  

For the colour version white as entrance
lighting the following is applicable:  
Upon completion of the LED SPOT-light kit installation
it is necessary to undergo an immediate modification
inspection through an officially recognized expert or
examiner of an authorized technical inspection station.
(The undertaken modifications will otherwise invalida-
te the operating instructions of the vehicle!)  

Technical notes:
• See Technical Control Board - requirements / pro-

duct certification (only as entry illumination) all
other use is prohibited according to the motor vehicle
construction and use regulation.  

• Activation of the LED SPOT-light kit while driving is
prohibited (motor vehicle construction and use regu-
lation).  

• Have the installation checked by a qualified auto-
motive shop.  

• Warranty claims involving reverse pole connection,
manipulation, improper application etc. will not be
honoured.  

• Tighten the fastening screws of the LED installed
reflective lamp at regular intervals to assure a secure
fit.  

Technical data:
Rated voltage 12 Volt DC 

Rated current 480mA 

CE tested LED ś 

LED   lifespan approx. 10,000 h 

Safety fuse 500mA 

N o t e :
Avoid contact of activated lamps with hands or other
parts of the body.  Have the installation 
checked by an authorized automotive shop to avoid
cable fires, short circuits etc. 
The manufacturer is not liable for damages that are
caused by or are the result of wrong, inattentive and
/ or improper application.  Warranty claims for rever-
se pole connection, improper installation, manipulati-
on of components etc. will not be honoured.  

For the colour version blue, the following is
applicable:  
Intended use only for exhibition and show purposes.
Do not use in street traffic! For areas outside of the
Federal Republic of Germany: Please follow the coun-
try specific registration regulations.  

M o n t a g e :
I n s t ructions de pose:
a) pour véhicules avec télécommande

radioguidée ou à infrarouge ( m é c a n i s m e
d'ouverture de portière)

b) pour véhicules avec contacteur de port e

Veuillez SVP lire attentivement le notice de montage
avant de procéder à la pose du kit SPOT Light LED!
Prenez votre temps.Veuillez vous adresser à votre
revendeur CarAudio ou à un revendeur spécialisé d'ac-
cessoires automobile si vous nécessitez d'informati-
ons sur le schéma électrique de votre véhicule ou la
pose du kit SPOT Light LED. Faire vérifier l'installation
par un spécialiste. 

Les câbles ne doivent jamais subir d'usure par frotte-
ment ou par pliage!

• Retirez toutes les pièces et accessoires de l'embal-
lage et conservez-les dans un premier temps hors
de la surface de pose.

• Vérifiez que rien ne manque au contenu de l'em-
ballage avant de commencer la pose.

Vérifiez SVP tout d'abord le bon fonctionnement des
spots à LED. Procédez à cet effet comme suit:

• Raccordez le câble positif (rouge) du spot LED au
pôle plus de votre batterie auto (rouge) ou à une
autre source de courant 12V .

• Raccordez ensuite le câble de mise à la terre (noir)
du spot LED au pôle terre de votre source d'électri-
c i t é .

• Le spot s'allume.

Attention: Ces raccordements sont effectués unique-
ment dans un but de vérification. Ils doivent par
conséquent pouvoir être facilement défaits!

Ajout a+b) (pour véhicules avec télécom-
mande radioguidée ou à infrarouge + véhi-
cules avec contacteur de port e )
Outils de pose:
Perceuse accu/perceuse, mèche métal (2mm, pour
le perçage d'avant-trous), tournevis cruciforme, serre-
câbles, ruban d'isolation, fiche plate, gaine ther-
m o r é t r a c t a b l e

Ajout a) (pour véhicules avec télécomman-
de radioguidée ou à infraro u g e )
Notice de pose
� Démontez l'habillage de la colonne A et l'unité

d'éclairage intérieur (ciel de toit) conformément
aux instructions du constructeur du véhicule.

� Montez les spots encastrés à LED dans leur socle
de montage (montage dans l'ordre suivant:
spot-anneau de joint en caoutchouc-socle de
montage-rondelle-écrou). A cet effet, ne serrez
les écrous qu'à la main (danger de rupture).

� Raccordez entre eux les câbles des spots enca-
strés à LED respectifs de manière provisoire con-
formément au schéma de montage fourni (4
par côté de véhicule).

� Positionnez les spots LED et déterminez l'espace
entre les spots suivant la longueur de seuil du
véhicule. Veillez à ce l'angle de pose soit par-
allèle au plancher (tôle de fond). Equilibrer
éventuellement les irrégularités sur la tôle de
fond à l'aide de rondelles de serrage.

Marquez les orifices de perçage nécessaires à la
fixation des spots.

Veillez à avoir un écart suffisant par rapport aux
conduites de freins ou de carburant afin que ces
dernières ne soient pas endommagées lors du
m o n t a g e .

� Percez les avant-trous marqués au préalable.

� Vissez les spots LED aux emplacements «
préparés ». 

Séparez les raccordements provisoires de spots
et faites glisser sur chaque raccordement une
gaine thermorétractable.

Raccordez de nouveau les câbles entre eux.
Commencez par le spot le plus éloigné de la
source de courant. Réchauffez la gaine ther-
morétractable jusqu'à ce que la zone de raccor-
dement soit bien serrée et étanche. Répétez le
processus pour chaque unité LED. Veillez à cet
effet à ce que les câbles de raccordement ne
pendent pas, ne soient pas écrasés ou pliés ni ne
puissent subir d'usure par frottement (danger de
court-circuit). 

� Conduisez le câble de raccordement principal
(rouge-noir) par le chemin le plus court jusqu'à
l'habitacle. 

Conduisez le câble de raccordement rouge du kit
LED DownLight jusqu'à la boîte à fusibles de vot-
re véhicule et raccordez-le au plus permanent
(borne 15).

Conduisez le câble de raccordement noir le long
de la colonne A puis jusqu'au support d'éclaira-
ge habitacle à suspension libre.

A t t e n t i o n : Les câbles de raccordement ne doivent
pas être soumis à une trop forte tension de montage.
Veillez à ce que les câbles de raccordement ne soient
pas écrasés ni pliés ni ne puissent subir d'usure par
frottement (risque de court-circuit.

	 Raccorder le câble de couleur noire du kit SPOT
Light LED au câble de raccordement du variateur
de lumière (généralement marron) de l'éclaira-
ge habitacle.


 Protéger impérativement les raccordements
câbles contre tout risque de court-circuit (utiliser
une gaine thermorétractable).

� Le câble de mise à la terre de la lampe habitacle
(généralement noir) doit être détaché de la lam-
pe (sans fonction) et protégé durablement cont-
re tout risque de court-circuit.

� Vérifiez le bon fonctionnement:

• du signal d'ouverture de porte en position
marche > kit SPOT Light + éclairage habitacle
a l l u m é s

• d'ouverture de porte > kit SPOT Light + éclai-
rage habitacle allumés

• de fermeture de porte > fonction de variation
de lumière: le kit SPOT Light + éclairage
habitacle s'éteignent lentement

• de démarrage moteur > fonction de variation
de lumière: le kit SPOT Light + éclairage
habitacle s'éteignent lentement

• de marche moteur > pas de fonction du kit
SPOT Light + éclairage habitacle


 Suit le remontage des panneaux d'habillage du
véhicule conformément aux instructions du con-
s t r u c t e u r .

Ajout b) (pour véhicules avec contacteur de
p o rt e )
Notice de montage
� Démontez l'habillage inférieur colonne A (habil-

lage intérieur en-dessous du tableau de bord)
selon les instructions du constructeur du véhicule
afin que le contacteur de porte soit accessible à
l'éclairage habitacle. 

� Montez les spots encastrés à LED dans leur socle
de montage (montage dans l'ordre suivant:
spot-anneau de joint en caoutchouc-socle de
montage-rondelle-écrou). A cet effet, ne serrez
les écrous qu'à la main (danger de rupture).

� Raccordez entre eux les câbles des spots enca-
strés à LED respectifs de manière provisoire con-
formément au schéma de montage fourni (4
par côté de véhicule).

� Positionnez les spots LED et déterminez l'espace
entre les spots suivant la longueur de seuil du
véhicule. Veillez à ce l'angle de pose soit par-
allèle au plancher (tôle de fond). Equilibrer
éventuellement les irrégularités sur la tôle de
fond à l'aide de rondelles de serrage.

Marquez les orifices de perçage nécessaires à la
fixation des spots.

Veillez à avoir un écart suffisant par rapport aux
conduites de freins ou de carburant afin que ces
dernières ne soient pas endommagées lors du
m o n t a g e .

� Percez les avant-trous marqués au préalable.

� Vissez les spots LED aux emplacements «
préparés ».

Séparez les raccordements provisoires de spots
et faites glisser sur chaque raccordement une
gaine thermorétractable.

Raccordez de nouveau les câbles entre eux.
Commencez par le spot le plus éloigné de la
source de courant. Réchauffez la gaine ther-
morétractable jusqu'à ce que la zone de raccor-
dement soit bien serrée et étanche. Répétez le
processus pour chaque unité LED. Veillez à cet
effet à ce que les câbles de raccordement ne
pendent pas, ne soient pas écrasés ou pliés ni ne
puissent subir d'usure par frottement (danger de
court-circuit). 

� Amenez le câble de raccordement principaux
(rouge-noir) par le plus court chemin jusqu'à
l ' h a b i t a c l e .

Veillez à ce que les câbles de raccordement ne
soient pas écrasés ni pliés. Veillez en outre à ce
qu'ils ne puissent subir d'usure par frottement.

Conduisez le câble de raccordement rouge du kit
LED DownLight jusqu'à la boîte à fusibles de vot-
re véhicule et raccordez-le au plus permanent
(borne 15).

Conduisez le câble de raccordement noir du kit
SPOT Light LED jusqu'au contacteur de porte et
raccordez-le au contacteur de porte (terre) pour
l'éclairage habitacle.

A t t e n t i o n : Les câbles de raccordement ne doi-
vent pas être soumis à une trop forte tension de
montage. Veillez à ce que les câbles de raccor-
dement ne soient pas écrasés ou pliés ni ne puis-
sent subir d'usure par frottement (risque de
c o u r t - c i r c u i t ) .

	 Les raccordements câbles doivent être protégés
durablement contre tout danger de court-circuit
(utiliser une gaine thermorétractable).


 Vérifiez le bon fonctionnement:

• d'ouverture de porte > kit SPOT Light + éclai-
rage habitacle allumés

• de fermeture de porte > kit SPOT Light + éclai-
rage habitacle éteints

� Suit le remontage des panneaux d'habillage du
véhicule conformément aux instructions du con-
s t r u c t e u r .

Version coloris blanc pour seuil de port e :
après la pose du kit SPOT Light LED, faire impérative-
ment et sans tarder vérifier les modifications par un
expert assermenté ou vérificateur d'un centre de con-
trôle technique. (La modification apportée entraîne
sinon une annulation de l'instruction de service du
v é h i c u l e ! )

I n s t ructions techniques:
• Cf. documents contrôle technique / rapport (uni-

quement pour éclairage seuil de porte)   toute aut-
re utilisation défendue selon la Loi de réception et
d'homologation des véhicules automobiles.

• Utilisation du kit SPOT Light LED défendue durant la
conduite sur route (Loi d'homologation).

• Faire vérifier l'installation par un spécialiste auto.

• Pas de garantie en cas d'inversion de polarité, de
manipulation, d'utilisation non conforme etc. 

• Pour garantir une bonne tenue, resserrer les vis de
fixation des spots incorporés à intervalles réguliers.

Données techniques:
Tension nominale 12 Volt DC

Courant nominale 480mA

LEDs homologuées CE

LED   Durée de vie environ 10000 heures.

Fusible de sécurité 500mA

R e m a rq u e :
Les lampes allumées ne doivent pas être manipulées
ou entrer en contact avec d'autres parties du corps.
Pour éviter incendies de câbles, court-circuits etc., fai-
re vérifier la pose par un spécialiste auto. Le fabricant
décline toute responsabilité en cas de dégâts causés
par une utilisation erronées inattentive et/ou non
conforme. Pas de prestation de garantie en cas d'in-
version de polarité, de montage non conforme, de
manipulation des composants etc.

Version coloris bleu: Utilisat ion uniquement
dans le cadre d'expositions ou de shows. Ne pas uti-
liser en circulation routière! Pour les pays hors Alle-
mane: Veuillez SVP consulter les lois d'homologation
en vigueur dans votre pays.

F R A N Ç A I S
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M o n t a j e :
Notas para el montaje:
a) para vehículos con mando a distancia

por onda de radio o infrarrojos (para el
mecanismo de apertura de puertas)

b) para vehículos con interruptor táctil de
p u e rt a

¡Rogamos, lea atentamente las instrucciones de
montaje antes de proceder al montaje del LED SPOT
Light-Kit! No vaya con prisas a la hora de realizar el
montaje. 
Rogamos, acuda a su establecimiento CarAudio o a
un establecimiento especializado en accesorios del
automóvil, si tiene dudas con respecto al esquema de
conexiones de su vehículo o acerca del montaje de su
LED SPOT Light-Kit. Haga revisar el montaje por un
taller especializado.
¡Como norma básica, debe asegurar todos los cables
para que no se produzcan perforaciones por roce ni
roturas por doblado!

• Saque todos los componentes de montaje y piezas
accesorias del embalaje y guárdelas primeramente
alejadas del lugar de trabajo.

• Verifique que el contenido del paquete esté com-
pleto, antes de iniciar el montaje.

Rogamos que primero compruebe el buen funcio-
namiento de los focos de montaje exterior LED. A tal
efecto, siga los pasos siguientes:
• Conecte el cable positivo (rojo) del foco de monta-

je exterior LED al polo positivo de la batería de su
coche (rojo) o a otra fuente adecuada de 12V.

• A continuación, conecte el cable de masa (negro)
del foco exterior LED al polo de masa de su fuente
de alimentación de corriente.

• El foco exterior LED se ilumina.
Rogamos, observe lo siguiente: Estas conexiones a
las fuentes de alimentación tan sólo se realizan a
efectos de prueba. ¡Por eso, los empalmes deben ser
fácilmente aflojables!
Respecto a a+b) (para vehículos con
mando a distancia por onda de radio o por
i n f r a rrojos + para vehículos con inter-
ruptor táctil de puert a ) .
Material auxiliar de montaje:
Taladradora de batería / taladradora, broca de metal
(2 mm, para  hacer el agujero previo de los taladros
para los tornillos), destornillador en cruz, atacables,
cinta aislante, enchufe plano, manguera encogible.

Respecto a a) (para vehículos con mando a
distancia por onda de radio o infrarro j o s )
I n s t rucciones de montaje
� Desmonte el revestimiento de la columna A y la

unidad de iluminación interior (cielo del techo)
según las instrucciones de servicio del fabricante
del vehículo.

� Monte los focos LED de montaje incorporado en
sus zócalos de montaje (montaje por el orden
siguiente: foco, anillo obturador de goma, zóca-
lo de montaje, arandela, tuerca). La tuerca de
plástico sólo debe apretarla a "mano” (peligro
de rotura).

� Empalme de forma provisional los cables de
conexión de los focos LED siguiendo el esquema
que se incluye en el contenido del paquete (4
unidades por cada lado del vehículo).

� Posicione los focos exteriores LED y fije las
distancias individuales de los focos exteriores
LED entre sí de acuerdo con la longitud de los
listones de zócalo del vehículo. Tenga en cuen-
ta que el ángulo de montaje debe quedar hori-
zontal con respecto al piso del vehículo (plancha
del piso). Si hubiera irregularidades en la plan-
cha del piso, éstas deben ser niveladas median-
te la inserción de arandelas adicionales.
Marque los taladros necesarios para la fijación
del foco exterior en la posición de montaje.
Vigile que quede espacio suficiente con respecto
a los tubos de freno o de carburante para que
éstos no queden dañados por el montaje.

� Empiece a taladrar previamente los agujeros
marcados para los tornillos.

� Atornille los focos exteriores LED en las posicio-
nes "preparadas” a tal efecto.
Abra los cableados provisionales de los focos de
montaje y cubra cada una de las uniones por
cable con una manguera encogible. 
A continuación, vuelva a empalmar los cables de
conexión entre sí. Comience la operación con el
foco LED más alejado de la fuente de alimenta-
ción. Caliente la manguera encogible hasta que
la zona de empalme esté cubierta de forma
firme y estanca al agua. Repita este paso de
montaje con cada unidad de iluminación LED.

Vigile que los cables de conexión no cuelguen en
forma de comba y recuerde que no deben estar apri-
sionados ni doblados y ser protegidos contra la per-
foración por roce (peligro de cortocircuito).
� Lleve el cable de conexión principal(rojo -

negro) al interior del vehículo por el tramo más
c o r t o .

Conduzca el cable de conexión rojo del LED
DownLight-Kit hasta la caja de fusibles de su
vehículo y conéctelo al polo positivo permanen-
te (borne 15).
Conduzca el cable de conexión negro a lo largo
de la columna A y más allá hasta el soporte de
la iluminación interior libremente suspendido.
A t e n c i ó n : Los cables de conexión no deben
tenderse de manera tensada. Vigile que los

cables de conexión no queden aprisionados ni
doblados y recuerde que deben protegerse con-
tra la perforación por roce (peligro de cortocir-
c u i t o ) .

	 Conecte o empalme el cable de conexión, de
color negro, del LED SPOT Light-Kit con el cable
de conexión (casi siempre marrón) por el que
pasa el impulso de regulación de la luz de la
lámpara del habitáculo. 


 Los empalmes de los cables deben ser protegi-
dos de forma duradera contra los cortocircuitos.
(Empléese la manguera encogible).

� El cable de masa de la luz del habitáculo(casi
siempre de color negro) debe ser desemborna-
do de la luz del habitáculo (sin función) y ser
protegido de forma duradera contra cortocircui-
t o s .

� Compruebe que el funcionamiento sea correcto:
• señal llave puerta encendida > SPOT Light-Kit

+ luz interior se encienden
• se abre la puerta > SPOT Light-Kit + luz inte-

rior están iluminados
• se cierra la puerta > función atenuadora de

luz: apagado lento del SPOT Light-Kit + de la
luz interior.

• se arranca el motor > función atenuadora de
la luz: apagado lento del SPOT Light-Kit + de
la luz interior.

• motor en marcha > SPOT Light-Kit + luz inte-
rior no funcionan


 Luego, vuelva a proceder al montaje de los ele-
mentos del revestimiento del vehículo de acuer-
do a las instrucciones de servicio.

Respecto a b) (para vehículos con inter-
ruptor táctil de puert a )
I n s t rucciones de montaje
� Desmonte el revestimiento inferior de la colum-

na A (revestimiento interior debajo del salpica-
dero) según las instrucciones de servicio del
fabricante del vehículo. Para tener acceso al
interruptor táctil de la puerta para la iluminación
del habitáculo.

� Monte los focos LED de montaje incorporado en
sus zócalos de montaje (montaje por el orden
siguiente: foco, anillo obturador de goma, zóca-
lo de montaje, arandela, tuerca). La tuerca de
plástico sólo debe apretarla a "mano” (peligro
de rotura).

� Empalme de forma provisional los cables de
conexión de los focos LED siguiendo el esquema
que se incluye en el contenido del paquete (4
unidades por cada lado del vehículo).

� Posicione el foco de montaje exterior LED en su
sitio y fije las distancias individuales de los focos
exteriores LED entre sí de acuerdo con la longi-

tud de los listones de zócalo del vehículo.
Tenga en cuenta que el ángulo de montaje debe
quedar horizontal con respecto al piso del vehí-
culo (plancha del piso). Si hubiera irregularida-
des en la plancha del piso, éstas deben ser nive-
ladas mediante la inserción de arandelas adicio-
n a l e s .
Marque los taladros necesarios para la fijación
del foco exterior en la posición de montaje.
Vigile que quede espacio suficiente con respecto
a los tubos de freno o de carburante para que
éstos no queden dañados por el montaje.

� Empiece a taladrar previamente los agujeros
marcados para los tornillos.

� Atornille los focos exteriores LED en las posicio-
nes "preparadas” a tal efecto.
Abra los cableados provisionales de los focos de
montaje y cubra cada una de las uniones por
cable con una manguera encogible. 
A continuación, vuelva a empalmar los cables de
conexión entre sí. Comience la operación con el
foco LED más alejado de la fuente de alimenta-
ción. Caliente la manguera encogible hasta que
la zona de empalme esté cubierta de forma
firme y estanca al agua. Repita este paso de
montaje con cada unidad de iluminación LED.

Vigile que los cables de conexión no cuelguen en
forma de comba y recuerde que no deben estar apri-
sionados ni doblados y ser protegidos contra la per-
foración por roce (peligro de cortocircuito).
� Lleve el cable de conexión principal (rojo -

negro) al interior del vehículo por el tramo más
c o r t o .
Observe que los cables de conexión no deben
quedar aprisionados ni doblados y que deben
ser protegidos contra la perforación por roce. 
Conduzca el cable de conexión rojo del LED
DownLight-Kit hasta la caja de fusibles de su
vehículo y conéctelo al polo positivo permanen-
te (borne 15).
Lleve el cable de conexión negro del LED SPOT
Light-Kit al interruptor táctil de la puerta y conéc-
telo a dicho interruptor (masa) para la ilumina-
ción del habitáculo.
A t e n c i ó n : Los cables de conexión no deben
tenderse de manera tensada. Vigile que los
cables de conexión no queden aprisionados ni
doblados y recuerde que deben ser protegidos
contra la perforación por roce (peligro de corto-
c i r c u i t o ) .

	 Los cables empalmados deben ser protegidos de
forma duradera contra cortocircuitos (empléese
la manguera encogible).


 Compruebe que la función sea correcta:
• se abre la puerta > SPOT LightKit + luz interi-

or iluminados
• se cierra la puerta > SPOT LightKit + luz inte-

rior apagados
� Luego, proceda a volver a montar los elementos

del revestimiento del vehículo de acuerdo con
las instrucciones de servicio. 

Para la versión de color blanco como ilu-
minación de entrada rige lo siguiente: U n a
vez montado el LED SPOT Light-Kit, debe llevarse a
cabo con la mayor brevedad posible una recepción de
la modificación por parte de un perito o un verificador
oficialmente reconocido de una Oficina de Inspección
Técnica. (¡De lo contrario, se extinguen las instruc-
ciones de servicio del vehículo por la modificación rea-
l i z a d a ! )
Notas de carácter técnico:
• véase obligaciones TüV / certificación de piezas

(sólo como iluminación de entrada) Cualquier otra
forma de uso está prohibida según el Reglamento
alemán de Homologaciones para el Tráfico por
Carretera StVZO.

• El funcionamiento del LED SPOT Light-Kit está pro-
hibido con el coche en marcha (StVZO).

• Hágase revisar el montaje en un taller mecánico
e s p e c i a l i z a d o .

• No hay derecho a garantía en caso de polarización
inversa, manipulación, empleo indebido, etc.

• A fin de garantizar el asiento firme, debe apretar
los tornillos de fijación de los focos de montaje
exterior LED en intervalos regulares de tiempo.

Datos técnicos:
Tensión nominal 12 voltios DC
Corriente nominal 480mA
LED con verificación CE 
LED vida útil aprox. 10.000 horas
Fusible intermedio 500mA
A d v e rt e n c i a :
No toque las lámparas encendidas con las manos ni
con otras partes del cuerpo. A fin de evitar quema-
duras de cable, cortocircuitos, etc., debe hacer revi-
sar el montaje por un taller mecánico especializado.
El fabricante no se hace responsable de los daños,
que hayan sido provocados u originados por un
empleo impropio, descuidado y/o indebido. No
habrá derecho a reclamación con respecto a la
garantía en caso de polarización inversa, montaje
indebido, manipulación de los componentes, etc.
Para la versión de color azul rige lo
siguiente: Empleo sólo para fines de exposición y
de muestra. ¡No utilizar en el tráfico urbano ni por
carretera! Para ámbitos territoriales fuera de la
República Federal de Alemania: Rogamos, observe
las condiciones de homologación específicas de su
país. 

E S PA Ñ O L
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M o n t a g g i o
I s t ruzioni per il montaggio:
a) per i veicoli con telecomando via radio o

a raggi infrarossi (per il meccanismo di aper-
tura delle portiere)

b) per veicoli con interru t t o re di contatto del-
le port i e re

Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio pri-
ma di installare il kit delle LED SPOT Light! Procede-
re con attenzione al montaggio.
Rivolgersi al proprio rivenditore CarAudio o a un’offi-
cina specializzata in accessori per auto per qualsiasi
quesito in merito allo schema elettrico del proprio vei-
colo o per il montaggio del kit delle LED SPOT Light.
Far controllare il montaggio da un'officina specializzata.
Fissare essenzialmente tutti i cavi contro sfregamenti
e deviazioni!

• Togliere tutti i componenti da montare e gli acces-
sori dall’imballaggio e in primo luogo riporli al di fu-
ori dell’area di montaggio.

• Controllare che il contenuto della confezione sia com-
pleto prima di iniziare il montaggio.

Controllare prima il funzionamento corretto delle luci
spot a LED. A questo proposito, procedere come se-
g u e :
• collegare il cavo positivo (rosso) della luce spot a

LED al polo positivo (rosso) della batteria della pro-
pria auto o di un’altra fonte di corrente da 12V ade-
guata. 

• Collegare poi il cavo di terra (nero) della luce spot
a LED al polo negativo della propria fonte di corrente.

• La luce spot a LED si accende.
Nota bene: questi collegamenti alla fonte di corrente
vengono eseguiti esclusivamente a scopi di prova. I col-
legamenti dovrebbero potere pertanto essere di nuo-
vo rimossi!

per a+b) (per veicoli con telecomando via
radio o a raggi infrarossi + per veicoli con
i n t e rru t t o re di contatto port i e re )
Mezzi di montaggio ausiliari:
trapano a batteria/elettrico, punta per metallo (2 mm,
per preforare i fori delle viti), cacciavite a stella, fas-
cette serracavi, nastro isolante, connettori piatti, tubo
t e r m o r e t r a i b i l e

per a) (per veicoli con telecomando via ra-
dio o a raggi infraro s s i )
I s t ruzioni per il montaggio
� Smontare il rivestimento del montante A e l’u-

nità d’illuminazione interna (cielo) in base alle
istruzioni di montaggio del produttore del veico-
l o .

� Montare i faretti da incasso LED nell’apposita ba-
se (attenersi alla seguente sequenza di montaggio:
faretti-anello di tenuta in gomma-base di mon-
taggio-rondella-dado). Serrare quindi il dado in
plastica assicurandosi di avvitarlo "fino in fondo”
(pericolo di rottura)

� Collegare provvisoriamente tra loro i cavi di col-
legamento dei singoli faretti da incasso LED in
base allo schema presente all’interno della con-
fezione (4 pezzi per ogni fiancata del  veicolo).

� Posizionare le luci spot a LED e stabilire a questi
proposito le singole distanze tra le luci in base
alla lunghezza delle traversine del veicolo. Assi-
curarsi qui che l’angolo di montaggio sia orizzontale
rispetto al fondo del veicolo (pavimento). Le ir-
regolarità eventualmente esistenti sulla lamiera
di fondo devono essere compensate con inserti.
Contrassegnare i fori necessari per il fissaggio del-
la luce spot nella posizione di montaggio.
Accertarsi che sussista una distanza sufficiente ris-
petto alle tubazioni dei freni e del carburante, in
modo che questi non possano essere danneggiati
durante il montaggio.

� Preforare i fori delle viti contrassegnati.
� Avvitare la luce spot a LED nelle posizioni "pre-

p a r a t e " .
Scollegare in successione i cablaggi provvisori dei
faretti da incasso e spingere un tubo flessibile ter-
moretraibile attraverso ogni collegamento dei ca-
v i .
A questo punto, collegare di nuovo tra loro i ca-
vi di collegamento.  Eseguire il collegamento a
partire dal cavo della fonte di corrente sul faret-
to da incasso LED più lontano. Riscaldare il tubo
flessibile termoretraibile fino a quando l’area di
collegamento sia chiusa saldamente a tenuta sta-
gna. Ripetere l’operazione su ogni unità di illu-
minazione LED Assicurarsi che i cavi di collega-
mento non siano laschi, schiacciati o piegati e si-
ano protetti contro eventuali sfregamenti (peri-
colo di cortocircuito)

� Condurre il cavo di collegamento principale (ros-
so-nero) nell’abitacolo del veicolo seguendo la via
più breve.
Portare il cavo di collegamento rosso del Kit Do-
wnLight LED al portafusibili del veicolo e collegarlo
al polo positivo permanente (morsetto 15).
Portare il cavo di collegamento nero lungo il mon-
tante A e poi fino al supporto per l’illuminazione

interna sospeso. 
A t t e n z i o n e : i cavi di collegamento non devono es-
sere tirati. Assicurarsi che i cavi di collegamento non
vengano né schiacciati, né piegati; i cavi devono es-
sere protetti contro lo sfregamento. (Pericolo di cor-
t o c i r c u i t o )
	 Allacciare e connettere il cavo di collegamento di

colore nero del kit della LED SPOT Light al cavo
di collegamento che conduce gli impulsi del dim-
mer (generalmente marrone) della luce dell’abitacolo. 


 I collegamenti via cavo devono essere perma-
nentemente protetti contro i cortocircuiti (tubo fles-
sibile termoretraibile).

� Il cavo di massa della luce dell’abitacolo (gene-
ralmente nero) deve essere staccato dalla luce dell’a-
bitacolo (senza funzione) e protetto permanentemente
contro cortocircuiti.

� Controllare il funzionamento corretto:
• segnale della chiave delle portiere on > kit SPOT

Light + luce interna accese
• la portiera viene aperta > kit SPOT Light + bru-

ciatura luce interna
• la portiera viene chiusa > uso della funzione

del dimmer: spegnimento lento del kit della SPOT
Light + luce interna

• il motore viene avviato > uso della funzione
del dimmer: spegnimento lento del kit della SPOT
Light + luce interna

• Motore in funzione > nessun funzionamento
del kit della SPOT Light + luce interna


 Successivamente, il rimontaggio delle parti di ri-
vestimento del veicolo avviene in base alle istru-
zioni per l’uso.

per b) (per veicoli con interru t t o re di con-
tatto delle port i e re )
I s t ruzioni per il montaggio
� Smontare il rivestimento inferiore del montante

A (rivestimento interno sotto il cruscotto) in ba-
se alle istruzioni di montaggio del produttore del
veicolo. In questo modo, si accede all’interrutto-
re di contatto delle portiere per l’illuminazione dell’a-
b i t a c o l o .

� Montare i faretti da incasso LED nell’apposita ba-
se (attenersi alla seguente sequenza di montaggio:
faretti-anello di tenuta in gomma-base di montaggio-
rondella-dado). Serrare quindi il dado in plastica
assicurandosi di avvitarlo "fino in fondo” (peri-
colo di rottura)

� Collegare provvisoriamente tra loro i cavi di col-
legamento dei singoli faretti da incasso LED in ba-
se allo schema presente all’interno della confe-
zione (4 pezzi per ogni fiancata del  veicolo).

� Posizionare le luci spot a LED e stabilire a questi
proposito le singole distanze tra le luci in base

alla lunghezza delle traversine del veicolo.
Assicurarsi qui che l’angolo di montaggio sia ori-
zzontale rispetto al fondo del veicolo (pavimen-
to). Le irregolarità eventualmente esistenti sulla
lamiera di fondo devono essere compensate con
i n s e r t i .
Contrassegnare i fori necessari per il fissaggio del-
la luce spot nella posizione di montaggio.
Accertarsi che sussista una distanza sufficiente ris-
petto alle tubazioni dei freni e del carburante, in
modo che questi non possano essere danneggiati
durante il montaggio.

� Preforare i fori delle viti contrassegnati.
� Avvitare la luce spot a LED nelle posizioni "pre-

p a r a t e " .
Scollegare in successione i cablaggi provvisori dei
faretti da incasso e spingere un tubo flessibile ter-
moretraibile attraverso ogni collegamento dei ca-
v i .
A questo punto, collegare di nuovo tra loro i ca-
vi di collegamento.  Eseguire il collegamento a
partire dal cavo della fonte di corrente sul faret-
to da incasso LED più lontano. Riscaldare il tubo
flessibile termoretraibile fino a quando l’area di
collegamento sia chiusa saldamente a tenuta sta-
gna. Ripetere l’operazione su ogni unità di illu-
minazione LED

Assicurarsi che i cavi di collegamento non siano laschi,
schiacciati o piegati e siano protetti contro eventuali
sfregamenti (pericolo di cortocircuito)
� Condurre il cavo di collegamento principale (ros-

so-nero) nell’abitacolo del veicolo seguendo la via
più breve.
Assicurarsi che i cavi di collegamento non vengano
né schiacciati, né piegati; i cavi devono essere pro-
tetti contro lo sfregamento.
Portare il cavo di collegamento rosso del Kit Do-
wnLight LED al portafusibili del veicolo e collegarlo
al polo positivo permanente (morsetto 15).
Condurre il cavo di collegamento nero del kit del-
la LED SPOT Light sull’interruttore di contatto por-
tiere ed allacciarlo all'interruttore (massa) per l’il-
luminazione dell'abitacolo.
A t t e n z i o n e : i cavi di collegamento non devono
essere tirati. Assicurarsi che i cavi di collega-
mento non vengano né schiacciati, né piegati; i
cavi devono essere protetti contro lo sfregamen-
to. (Pericolo di cortocircuito)

	 I collegamenti via cavo devono essere perma-
nentemente protetti contro i cortocircuiti (tubo fles-
sibile termoretraibile).


 Controllare il funzionamento corretto:
• la portiera viene aperta > kit SPOT Light + bru-

ciatura luce interna
• lla portiera è chiusa > kit SPOT Light + luce in-

terna non accese

� Successivamente, il rimontaggio delle parti di ri-
vestimento del veicolo avviene in base alle istru-
zioni per l’uso.

Per la versione colorata bianca come illu-
minazione d’ingresso vale quanto segue: d o-
po il montaggio del kit della LED SPOT Light occorre
eseguire un immediato collaudo di variazione a cura
di un perito ufficialmente riconosciuto o di un reviso-
re di un ente di controllo tecnico. (La variazione ese-
guita comporta
altrimenti l’estinzione delle istruzioni per l’uso del vei-
c o l o ! )
Note tecniche:
• vedere la documentazione del TüV/perizie sui pe-

zzi (solo come illuminazione d’ingresso) – qualsiasi
altro uso è vietato ai sensi del codice stradale.

• Il funzionamento del kit della LED SPOT Light du-
rante la marcia è vietato (codice stradale).

• Far controllare il montaggio da un’azienda specia-
lizzata in autoveicoli.

• Nessuna garanzia in caso di inversione della pola-
rità, manipolazione, uso improprio, ecc.

• Per garantire una sede sicura, stringere le viti di fis-
saggio delle luci spot a LED e intervalli regolari.

Dati tecnici:
tensione nominale di 12 V DC
corrente nominale di 480 mA
LED con marchio CE
LED – durata di ca. 10.000 ore
fusibile intermedio da 500 mA
N o t a :
non toccare le luci accese con le mani o con altre par-
ti del corpo. Per evitare bruciature dei cavi, cortocir-
cuiti, ecc. far controllare il montaggio da un’azienda
specializzata in autoveicoli.  Il produttore non si as-
sume alcuna responsabilità per i danni causati o de-
rivanti da un uso errato, disattento e/o improprio. Nes-
suna rivendicazione di garanzia in caso di inversione
della polarità, montaggio errato,
manipolazione dei componenti, ecc.

Per la versione colorata blu vale quanto se-
g u e : uso solo per scopi d’installazione e dimostrazione.
Non usare per la circolazione su strada! Per i territo-
ri al di fuori della Repubblica Federale di Germania:
osservare le condizioni di omologazione nazionali
specifiche.

I TA L I A N O
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M o n t a g e m :
Indicações de montagem:
a) para veículos com comando à distância

por rádio ou infravermelhos (para o meca-
nismo de abertura das portas)

b) para veículos com contacto do fecho da
p o rt a

Antes da montagem do conjunto de luzes LED SPOT,
por favor, leia as instruções de montagem com
atenção! A montagem deve ser realizada com tempo
s u f i c i e n t e .

Por favor, se tiver perguntas relativas ao esquema de
conexões do seu veículo ou à montagem do seu con-
junto de luzes LED SPOT para a parte de baixo da car-
roçaria, contacte o seu revendedor CarAudio ou uma
loja de acessórios automóveis. Mande verificar a mon-
tagem por uma oficina de automóveis especializada.

Por norma, proteja todos os cabos contra desgaste por
fricção e dobras!

• Retire todas as peças de montagem e acessórios da
embalagem e, em primeiro lugar, guarde-as longe
da área de montagem.

• Antes de iniciar a montagem, verifique se o conteú-
do da embalagem está completo.

Por favor, em primeiro lugar, verifique o funcionamen-
to impecável do LED projector. Para isso, proceda do
seguinte modo:

• Ligue o cabo do pólo positivo (vermelho) do LED pro-
jector ao pólo positivo (+) da bateria do seu
automóvel ou a uma outra fonte eléctrica de 12V
a d e q u a d a .

• Depois, ligue o cabo da massa (preto) do LED pro-
jector ao pólo de massa da sua fonte eléctrica.

• O LED projector tem de acender.

Por favor, tenha atenção: Estas conexões à fonte de
alimentação destinam-se a fins de teste. Por isso, as
conexões têm de ser facilmente removíveis!

para a+b) (para veículos com comando à
distância por rádio ou infravermelhos +
para veículos com contacto do fecho da por-
t a )
Meios auxiliares para montagem:
berbequim sem fios / berbequim normal, broca para
metal (2 mm, para pré-furar os orifícios dos parafu-
sos), chave de fendas em cruz, agrupador de cabos,
fita de isolamento, ficha plana, mangueira retráctil 

para a) (para veículos com comando à
distância por rádio ou infraverm e l h o s )
I n s t ruções de montagem
� Desmonte o revestimento da coluna A e da unida-

de de iluminação interior (luz do tecto) de acordo
com o manual do fabricante do veículo.

� Monte o projector LED no seu casquilho de mon-
tagem (sequência de montagem: projector - jun-
ta de borracha - casquilho de montagem – anilha
- porca). Durante a montagem, a porca de plásti-
co só deve ser apertada "manualmente” (perigo
de quebra).

� Conecte provisoriamente os cabos de conexão
dos vários projectores LED de acordo com o
esquema fornecido com a embalagem (cada lado
do veículo, 4 unid.).

� Posicione o LED projector e determine as várias
distâncias do LED projector em relação umas às
outras de acordo com o comprimento da travessa
do veículo. Tenha atenção para que o ângulo de
montagem esteja na horizontal em relação ao
chão do veículo (chapa do chão). Eventualmen-
te, compense as irregularidades através da colo-
cação das anilhas fornecidas.

Assinale os orifícios necessários para a fixação do
projector na posição de montagem.

Tenha atenção para existir distância suficiente
entre as condutas de combustível e de travão
para não serem danificadas através da monta-
g e m .

� Fure os orifícios assinalados

� Aparafuse o LED projector nos posicionamentos
" p r e p a r a d o s " .

Desconecte a cablagem provisória dos projectores
e coloque sobre cada união dos cabos uma man-
gueira retráctil.

Volte a conectar os cabos de conexão. Inicie o
procedimento com o projector LED mais afastado
da fonte de energia. Aqueça a mangueira retrác-
til até a área de conexão estiver bem selada e
não deixar penetrar água. Repita este passo de
montagem em cada unidade de iluminação LED.

Tenha atenção para que o cabo de conexão não fique
pendurado, esmagado ou dobrado e esteja protegido
contra abrasão (perigo de curto-circuito).

� Conduza o cabo de conexão principal (vermelho-
preto) pelo caminho mais curto para dentro do
v e í c u l o .

Conduza o cabo de conexão vermelho do conjun-
to DownLight LED até à caixa de fusíveis do seu
automóvel e conecte-o ao pólo positivo (borne
1 5 ) .

Conduza o cabo de conexão preto ao longo da

coluna A e até ao suporte da iluminação interior
que se encontra pendurado.

A t e n ç ã o : Os cabos de conexão não podem ficar esti-
cados. Tenha atenção para que o cabo de conexão não
seja esmagado ou dobrado e esteja protegido contra
abrasão. (perigo de curto-circuito)

	 Conecte o cabo de conexão com cor preta do con-
junto de luzes LED SPOT ao cabo de conexão que
conduz o impulso dimmer (na maioria das vezes
castanho) da luz interior.


 As conexões dos cabos devem ser protegidas de
modo permanente contra curto-circuito (utilize
uma mangueira retráctil).

� O cabo da massa da luz interior (na maioria das
vezes preto) deve ser desligado da luz interior
(sem função) para proteger de modo permanen-
te contra curto-circuito.

� Verifique o funcionamento correcto:

• Sinal da chave da porta ligado > conjunto de
luzes LED SPOT + luz interior acesa

• Porta é aberta > conjunto de luzes LED SPOT +
luz interior acesa

• Porta é fechada > Função dimmer: conjunto de
luzes LED SPOT + luz interior apagam lenta-
m e n t e

• Motor é colocado em funcionamento > Função
dimmer: conjunto de luzes LED SPOT + luz inte-
rior apagam lentamente

• Motor a funcionar > conjunto de luzes LED
SPOT + luz interior sem função


 Depois, é feita a montagem das peças de revesti-
mento do veículo de acordo com o manual de
i n s t r u ç õ e s .

para b) (para veículos com contacto do
fecho da port a )
I n s t ruções de montagem
� Desmonte o revestimento inferior da coluna A

(revestimento interior por baixo do painel de
instrumentos) de acordo com o manual do fabri-
cante do veículo. Para que o contacto do fecho da
porta para a iluminação interior esteja acessível.

� Monte o projector LED no seu casquilho de mon-
tagem (sequência de montagem: projector - jun-
ta de borracha - casquilho de montagem – anilha
- porca). Durante a montagem, a porca de plásti-
co só deve ser apertada "manualmente” (perigo
de quebra).

� Conecte provisoriamente os cabos de conexão
dos vários projectores LED de acordo com o
esquema fornecido com a embalagem (cada lado
do veículo, 4 unid.).

� Posicione o LED projector e determine as várias
distâncias do LED projector em relação umas às
outras de acordo com o comprimento da travessa
do veículo.

Tenha atenção para que o ângulo de montagem
esteja na horizontal em relação ao chão do veí-
culo (chapa do chão). Eventualmente, compense
as irregularidades através da colocação das anil-
has fornecidas.

Assinale os orifícios necessários para a fixação do
projector na posição de montagem.

Tenha atenção para existir distância suficiente
entre as condutas de combustível e de travão
para não serem danificadas através da monta-
g e m .

� Fure os orifícios assinalados

� Aparafuse o LED projector nos locais "prepara-
d o s " .

Desconecte a cablagem provisória dos projectores
e coloque sobre cada união dos cabos uma man-
gueira retráctil.

Volte a conectar os cabos de conexão. Inicie o
procedimento com o projector LED mais afastado
da fonte de energia. Aqueça a mangueira retrác-
til até a área de conexão estiver bem selada e
não deixar penetrar água. Repita este passo de
montagem em cada unidade de iluminação LED.

Tenha atenção para que o cabo de conexão não fique
pendurado, esmagado ou dobrado e esteja protegido
contra abrasão (perigo de curto-circuito).

� Conduza o cabo de conexão principal (vermelho-
preto) pelo caminho mais curto para dentro do
v e í c u l o .

Tenha atenção para que o cabo de conexão não
seja esmagado ou dobrado e esteja protegido
contra abrasão.

Conduza o cabo de conexão vermelho do conjun-
to DownLight LED até à caixa de fusíveis do seu
automóvel e conecte-o ao pólo positivo (borne
1 5 ) .

Conduza o cabo de conexão preto do conjunto de
luzes LED SPOT até ao contacto do fecho da por-
ta e conecte o mesmo ao contacto (massa) para
a iluminação interior.

A t e n ç ã o : Os cabos de conexão não podem ficar
esticados. Tenha atenção para que o cabo de
conexão não seja esmagado ou dobrado e esteja
protegido contra abrasão. (perigo de curto-circui-
t o )

	 As conexões dos cabos devem ser protegidas de
modo permanente contra curto-circuito (utilize
uma mangueira retráctil).


 ÜVerifique o funcionamento correcto:

• Porta é aberta > conjunto de luzes LED SPOT +
luz interior acesa

• Porta é fechada > conjunto de luzes LED SPOT
+ luz interior apagada

� Depois, é feita a montagem das peças de revesti-
mento do veículo de acordo com o manual de
i n s t r u ç õ e s .

Para a versão branca como iluminação de
entrada é válido: Após a montagem do conjunto
de luzes LED SPOT é obrigatória uma homologação
imediata por um técnico oficial de um instituto de veri-
ficação técnica. (Caso contrário, através da alteração
realizada, o manual de instruções do veículo é anula-
d o ! )

Notas técnicas:
• Ver documentos legais / parecer TÜV (apenas como

iluminação de entrada), qualquer outra utilização é
proibida segundo o Código da Estrada.

• Não é permitido o funcionamento do conjunto de
luzes LED SPOT durante a marcha (Código da Estra-
d a ) .

• Mande verificar a montagem por uma oficina de
automóveis especializada.

• Em caso de pólos mal conectados, manipulação, uti-
lização inadequada, etc. a garantia é anulada.

• Para garantir uma fixação segura, reaperte regular-
mente os parafusos de fixação do projector LED

Dados técnicos:
Tensão nominal 12 Volts DC
Corrente nominal 480mA
LEDs com certificado CE
Tempo de duração do LED aprox. 10000 horas
Fusível intermédio 500mA

A t e n ç ã o :
Não toque nas lâmpadas acesas com as mãos ou
outras partes do corpo. Para evitar incêndios nos
cabos, curto-circuitos, etc., deixe a montagem ser veri-
ficada por uma oficina especializada. O fabricante não
se responsabiliza por danos resultantes de utilização
errada, não adequada e/ou descuidada. Não nos res-
ponsabilizamos pela troca dos pólos, montagem ina-
dequada, manipulação das peças, etc.

Para a versão azul é válido: Aplicação somen-
te para fins de exposição e exibição. Não utilizar
durante a circulação no trânsito! Para zonas fora da
República Federal da Alemanha: Por favor, cumpra as
condições de homologação específicas do país.
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iancata del  veicolo).
LED e stabilire a questi
nze tra le luci in base

alla lunghezza delle traversine del veicolo.
Assicurarsi qui che l’angolo di montaggio sia ori-
zzontale rispetto al fondo del veicolo (pavimen-
to). Le irregolarità eventualmente esistenti sulla
lamiera di fondo devono essere compensate con
i n s e r t i .
Contrassegnare i fori necessari per il fissaggio del-
la luce spot nella posizione di montaggio.
Accertarsi che sussista una distanza sufficiente ris-
petto alle tubazioni dei freni e del carburante, in
modo che questi non possano essere danneggiati
durante il montaggio.

� Preforare i fori delle viti contrassegnati.
� Avvitare la luce spot a LED nelle posizioni "pre-

p a r a t e " .
Scollegare in successione i cablaggi provvisori dei
faretti da incasso e spingere un tubo flessibile ter-
moretraibile attraverso ogni collegamento dei ca-
v i .
A questo punto, collegare di nuovo tra loro i ca-
vi di collegamento.  Eseguire il collegamento a
partire dal cavo della fonte di corrente sul faret-
to da incasso LED più lontano. Riscaldare il tubo
flessibile termoretraibile fino a quando l’area di
collegamento sia chiusa saldamente a tenuta sta-
gna. Ripetere l’operazione su ogni unità di illu-
minazione LED

Assicurarsi che i cavi di collegamento non siano laschi,
schiacciati o piegati e siano protetti contro eventuali
sfregamenti (pericolo di cortocircuito)
� Condurre il cavo di collegamento principale (ros-

so-nero) nell’abitacolo del veicolo seguendo la via
più breve.
Assicurarsi che i cavi di collegamento non vengano
né schiacciati, né piegati; i cavi devono essere pro-
tetti contro lo sfregamento.
Portare il cavo di collegamento rosso del Kit Do-
wnLight LED al portafusibili del veicolo e collegarlo
al polo positivo permanente (morsetto 15).
Condurre il cavo di collegamento nero del kit del-
la LED SPOT Light sull’interruttore di contatto por-
tiere ed allacciarlo all'interruttore (massa) per l’il-
luminazione dell'abitacolo.
A t t e n z i o n e : i cavi di collegamento non devono
essere tirati. Assicurarsi che i cavi di collega-
mento non vengano né schiacciati, né piegati; i
cavi devono essere protetti contro lo sfregamen-
to. (Pericolo di cortocircuito)

	 I collegamenti via cavo devono essere perma-
nentemente protetti contro i cortocircuiti (tubo fles-
sibile termoretraibile).


 Controllare il funzionamento corretto:
• la portiera viene aperta > kit SPOT Light + bru-

ciatura luce interna
• lla portiera è chiusa > kit SPOT Light + luce in-

terna non accese

� Successivamente, il rimontaggio delle parti di ri-
vestimento del veicolo avviene in base alle istru-
zioni per l’uso.

Per la versione colorata bianca come illu-
minazione d’ingresso vale quanto segue: d o-
po il montaggio del kit della LED SPOT Light occorre
eseguire un immediato collaudo di variazione a cura
di un perito ufficialmente riconosciuto o di un reviso-
re di un ente di controllo tecnico. (La variazione ese-
guita comporta
altrimenti l’estinzione delle istruzioni per l’uso del vei-
c o l o ! )
Note tecniche:
• vedere la documentazione del TüV/perizie sui pe-

zzi (solo come illuminazione d’ingresso) – qualsiasi
altro uso è vietato ai sensi del codice stradale.

• Il funzionamento del kit della LED SPOT Light du-
rante la marcia è vietato (codice stradale).

• Far controllare il montaggio da un’azienda specia-
lizzata in autoveicoli.

• Nessuna garanzia in caso di inversione della pola-
rità, manipolazione, uso improprio, ecc.

• Per garantire una sede sicura, stringere le viti di fis-
saggio delle luci spot a LED e intervalli regolari.

Dati tecnici:
tensione nominale di 12 V DC
corrente nominale di 480 mA
LED con marchio CE
LED – durata di ca. 10.000 ore
fusibile intermedio da 500 mA
N o t a :
non toccare le luci accese con le mani o con altre par-
ti del corpo. Per evitare bruciature dei cavi, cortocir-
cuiti, ecc. far controllare il montaggio da un’azienda
specializzata in autoveicoli.  Il produttore non si as-
sume alcuna responsabilità per i danni causati o de-
rivanti da un uso errato, disattento e/o improprio. Nes-
suna rivendicazione di garanzia in caso di inversione
della polarità, montaggio errato,
manipolazione dei componenti, ecc.

Per la versione colorata blu vale quanto se-
g u e : uso solo per scopi d’installazione e dimostrazione.
Non usare per la circolazione su strada! Per i territo-
ri al di fuori della Repubblica Federale di Germania:
osservare le condizioni di omologazione nazionali
specifiche.

P O RT U G U Ê SN O
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	 As conexões dos cabos devem ser protegidas de
modo permanente contra curto-circuito (utilize
uma mangueira retráctil).


 ÜVerifique o funcionamento correcto:

• Porta é aberta > conjunto de luzes LED SPOT +
luz interior acesa

• Porta é fechada > conjunto de luzes LED SPOT
+ luz interior apagada

� Depois, é feita a montagem das peças de revesti-
mento do veículo de acordo com o manual de
i n s t r u ç õ e s .

Para a versão branca como iluminação de
entrada é válido: Após a montagem do conjunto
de luzes LED SPOT é obrigatória uma homologação
imediata por um técnico oficial de um instituto de veri-
ficação técnica. (Caso contrário, através da alteração
realizada, o manual de instruções do veículo é anula-
d o ! )

Notas técnicas:
• Ver documentos legais / parecer TÜV (apenas como

iluminação de entrada), qualquer outra utilização é
proibida segundo o Código da Estrada.

• Não é permitido o funcionamento do conjunto de
luzes LED SPOT durante a marcha (Código da Estra-
d a ) .

• Mande verificar a montagem por uma oficina de
automóveis especializada.

• Em caso de pólos mal conectados, manipulação, uti-
lização inadequada, etc. a garantia é anulada.

• Para garantir uma fixação segura, reaperte regular-
mente os parafusos de fixação do projector LED

Dados técnicos:
Tensão nominal 12 Volts DC
Corrente nominal 480mA
LEDs com certificado CE
Tempo de duração do LED aprox. 10000 horas
Fusível intermédio 500mA

A t e n ç ã o :
Não toque nas lâmpadas acesas com as mãos ou
outras partes do corpo. Para evitar incêndios nos
cabos, curto-circuitos, etc., deixe a montagem ser veri-
ficada por uma oficina especializada. O fabricante não
se responsabiliza por danos resultantes de utilização
errada, não adequada e/ou descuidada. Não nos res-
ponsabilizamos pela troca dos pólos, montagem ina-
dequada, manipulação das peças, etc.

Para a versão azul é válido: Aplicação somen-
te para fins de exposição e exibição. Não utilizar
durante a circulação no trânsito! Para zonas fora da
República Federal da Alemanha: Por favor, cumpra as
condições de homologação específicas do país.

MontáÏ:

Pokyny k montáÏi:

a) pro vozidla s radiov˘m nebo infraãer-
ven˘m dálkov˘m ovládáním ( p r o
mechanismus otevírání dvefií)

b) p ro vozidla se spínaãem dvefiního
kontaktu

Pfied montáÏí svûtelného vybavení LED SPOT si
prosím pozornû pfieãtûte návod k montáÏi! Udûle-
jte si ãas na montáÏ.

Máte-li nûjaké dotazy t˘kající se schématu zapo-
jení va‰eho vozidla nebo vestavby va‰eho svû-
telného vybavení LED SPOT, obraÈte se na va‰eho
prodejce CarAudio, popfi. specializovan˘
obchod s automobilov˘m pfiíslu‰enstvím. MontáÏ
nechte zkontrolovat v odborném servisu.

Ze zásady v‰echny kabely zabezpeãte proti
prodfiení a zalomení!

• Z obalu vyjmûte v‰echny montáÏní díly a ãásti
pfiíslu‰enství a nejdfiíve je poloÏte mimo oblast
montáÏe.

• Dfiíve neÏ zaãnete s montáÏí, zkontrolujte
úplnost obsahu balení.

Prosím, nejdfiíve zkontrolujte nezávadnou funkci
vestavn˘ch záfiiãÛ s LED. Pfiitom postupujte násle-
dovnû:

• Kladn˘ kabel (ãerven˘) vestavného záfiiãe s
LED pfiipojte ke kladnému pólu va‰í autobaterie
(ãerven˘) nebo jinému vhodnému proudovému
zdroji 12 V.

• Zemnicí kabel (ãern˘) vestavného záfiiãe s LED
pfiipojte k ukostfienému pólu va‰eho proudo-
vého zdroje.

• Vestavn˘ záfiiã s LED se rozsvítí.

Prosím, respektujte: Tyto pfiípojky k proudovému
zdroji budou zhotoveny pouze ke zku‰ebním
úãelÛm. Spojení by proto mûla jít lehce uvolnit!

k a+b) (pro vozidla s radiov˘m nebo
i n f r a ã e rven˘m dálkov˘m ovládáním +
pro vozidla se spínaãem dvefiního kont-
aktu)

MontáÏní pomocné prostfiedky:

akumulátorové vrtaãka / vrtaãka, vrták na kov (2
mm, k pfiedbûÏnému vyvrtání otvorÛ pro ‰rouby),
kfiíÏov˘ ‰roubovák, kabelová spojka, izolaãní
páska, plochá zástrãka, smr‰Èovací hadice

k a) (pro vozidla s radiov˘m nebo
infra˘ervenãm dálkov˘m ovládáním)

Návod k montáÏi

� Podle návodu k obsluze v˘robce vozidla
odmontujte obloÏení sloupku A (pfiední) a

jednotku vnitfiního osvûtlení (strop karose-
rie).

� Vestavné záfiiãe s LED namontujte do
m o n t áÏních podstavcÛ ( m o n t áÏ v následu-
jícím pofiadí: záfiiã- p ryÏo v˘ tûsnicí krouÏe k -
m o n t áÏní podstavec-podloÏka-matice). Plasto-
vou matici pfiitom pfii t á h nûte jen "ruãnû"
( n e b e z p eãí zlomení).

� Podle náãrtku v obsahu balení provizornû
v z á j e m nû spojte pfiipojovací kabely
j e d n o t l i v̆ ch vestavn˘ch záfiiãÛ LED (na stranu
vozidla 4 ks).

� Napolohujte vestavné záfiiãe s LED a pfiitom
podle délky prahÛ dvefií vozidla stanovte
odstupy jednotliv˘ch vestavn˘ch záfiiãÛ s
LED. Respektujte, Ïe montáÏní úhel musí b˘t
vodorovn˘ k podlaze vozidla (podlahov˘
plech). 
Eventuálnû vzniklé nerovnosti na podlaho-
vém plechu vyrovnat podloÏením pfiíloÏek.

Vyznaãte vyvrtávané otvory potfiebné k
upevnûní vestavného záfiiãe do montáÏní
polohy.

Dbejte, aby byl zachován dostateãn˘ odstup
od brzdového nebo palivového potrubí –
aby pfii montáÏi nemohlo b˘t nic po‰kozeno.

� Pfiedvrtejte vyznaãené otvory pro ‰rouby.

� Vestavné záfiiãe s LED pevnû na‰roubujte do
"pfiipraven˘ch" poloh.

Vzájemnû rozpojte provizorní kabelové
rozvody vestavn˘ch záfiiãÛ a pfies kaÏdou
kabelovou spojku nasuÀte smr‰Èovací hadi-
ci.

Pfiipojovací kabely zase vzájemnû spojte.
Zaãnûte vestavn˘m záfiiãem LED, kter˘ je
nejdále od proudového zdroje. Smr‰Èovací
hadici zahfiívejte, dokud nebude pfiipojovací
oblast pevnû a vodotûsnû obepnuta. Tento
montáÏní krok opakujte u kaÏdé svûtelné
jednotky LED.

Dbejte, aby nebyl pfiipojovací kabel provû‰en ,̆
zmáãknut˘ nebo zalomen ,̆ musí b˘t chránûn pro-
ti prodfiení (nebezpeãí zkratování).

� Hlavní pfiipojovací kabel (ãerv e n o - ã e rn ̆  )
z a v e ìte co nejkrat‰í cestou do interiéru
vozidla.

âe rv e n̆ pfiipojovací kabel svûtelného vyba-
vení LED Down zaveìte k pojistné skfiíÀc e
v a‰eho vozidla a tam jej pfiipojte na stálou
kladnou svorku (svorka 15).

âe rn˘ pfiipojovací kabel veìte podél sloupku
A a dále aÏ k volnû z a vû ‰enému drÏá k u
v n i tfiního osvût l e n í .

P o z o r : Pfiipojovací kabel nesmí b˘t poloÏen v
tahu. Dbejte, aby nebyl pfiipojovací kabel
zmáãknut˘ nebo zalomen ,̆ musí b˘t chránûn pro-
ti prodfiení. (Nebezpeãí zkratování)

	 â e rn˘ pfiipojovací kabel svûtelného vyba-
vení LED SPOT pfiipojte k pfiipojovacímu
kabelu (vût‰inou hnûd˘) vnitfiního svítidla,
jeÏ vede tlumicí impulzy, popfi. jej spojte.


 Kabelová spojení trvale zajistûte proti zkratu
(pouÏijte smr‰Èovací hadici).

� Zemnicí kabel vnitfiního svítidla (vût‰inou
ãern˘) odpojit od vnitfiního svítidla (bez funk-
ce) a trvale chránit proti zkratu.

� Zkontrolujte správnou funkci:

• Zapnout signál klíãe zámku dvefií > svû-
telné vybavení SPOT + vnitfiní svítidlo svítí.

• Jsou-li dvefie otevfiené > svûtelné vybavení
SPOT + vnitfiní svítidlo svítí.

• Jsou-li dvefie zavfiené > pouÏití funkce tlu-
mení: pomalé zhasínání svûtelného vyba-
vení SPOT + vnitfiního svítidla

• Je-li motor nastartován > pouÏití funkce
tlumení: pomalé zhasínání svûtelného
vybavení SPOT + vnitfiního svítidla.

• bûÏí-li motor > bez funkce svûtelného
vybavení SPOT + vnitfiního svítidla. 


 Poté následuje zpûtná montáÏ ãástí obloÏení
vozidla podle návodu k obsluze.

k b) (pro vozidla se spínaãem dvefiního
kontaktu)

Návod k montáÏi

� Podle návodu k obsluze v˘robce vozidla
odmontujte dolní obloÏení sloupku A
(pfiední) (vnitfiní obloÏení pod pfiístrojovou
deskou). Aby byl spínaã dvefiního kontaktu
pro vnitfiní osvûtlení pfiístupn .̆

� Vestavné záfiiãe s LED namontujte do
m o n t áÏních podstavcÛ ( m o n t áÏ v následu-
jícím pofiadí: záfiiã- p ryÏo v˘ tûsnicí krouÏe k -
m o n t áÏní podstavec-podloÏka-matice). Plasto-
vou matici pfiitom pfii t á h nûte jen "ruãnû"
( n e b e z p eãí zlomení).

� Podle náãrtku v obsahu balení provizornû
v z á j e m nû spojte pfiipojovací kabely
j e d n o t l i v̆ ch vestavn˘ch záfiiãÛ LED (na stranu
vozidla 4 ks).

� Napolohujte vestavné záfiiãe s LED a pfiitom
podle délky prahÛ dvefií vozidla stanovte
odstupy jednotliv˘ch vestavn˘ch záfiiãÛ s
LED. Respektujte, Ïe montáÏní úhel musí b˘t
vodorovn˘ k podlaze vozidla (podlahov˘

plech). 

Eventuálnû vzniklé nerovnosti na podlaho-
vém plechu vyrovnat podloÏením pfiíloÏek.

Vyznaãte vyvrtávané otvory potfiebné k
upevnûní vestavného záfiiãe do montáÏní
polohy.

Dbejte, aby byl zachován dostateãn˘ odstup
od brzdového nebo palivového potrubí –
aby pfii montáÏi nemohlo b˘t nic po‰kozeno.

� Pfiedvrtejte vyznaãené otvory pro ‰rouby.

� Vestavné záfiiãe s LED pevnû na‰roubujte do
"pfiipraven˘ch" poloh.

Vzájemnû rozpojte provizorní kabelové
rozvody vestavn˘ch záfiiãÛ a pfies kaÏdou
kabelovou spojku nasuÀte smr‰Èovací hadi-
ci.

Pfiipojovací kabely zase vzájemnû spojte.
Zaãnûte vestavn˘m záfiiãem LED, kter˘ je
nejdále od proudového zdroje. Smr‰Èovací
hadici zahfiívejte, dokud nebude pfiipojovací
oblast pevnû a vodotûsnû obepnuta. Tento
montáÏní krok opakujte u kaÏdé svûtelné
jednotky LED.

Dbejte, aby nebyl pfiipojovací kabel provû‰en ,̆
zmáãknut˘ nebo zalomen ,̆ musí b˘t chránûn pro-
ti prodfiení (nebezpeãí zkratování).

� Hlavní pfiipojovací kabel (ãerv e n o - ã e rn ̆  )
z a v e ìte co nejkrat‰í cestou do interiéru
vozidla.

Dbejte, aby nebyl pfiipojovací kabel
zmáãknut˘ nebo zalomen ,̆ musí b˘t
chránûn proti prodfiení. 

âe rv e n̆ pfiipojovací kabel svûtelného vyba-
vení LED Down zaveìte k pojistné skfiíÀc e
v a‰eho vozidla a tam jej pfiipojte na stálou
kladnou svorku (svorka 15).

âerven˘ pfiipojovací kabel svûtelného vyba-
vení LED SPOT zaveìte k pojistné skfiíni
va‰eho vozidla a tam jej pfiipojte na stálou
kladnou svorku (svorka 15).

â e rn˘ pfiipojovací kabel svûtelného vyba-
vení LED SPOT veìte podél sloupku A a dále
aÏ k volnû zavû‰enému drÏáku vnitfin í h o
osvûtlení.

P o z o r : Pfiipojovací kabel nesmí b˘t
poloÏen v tahu. Dbejte, aby nebyl pfiipojo-
vací kabel zmáãknut˘ nebo zalomen ,̆ musí
b˘t chránûn proti prodfiení. (Nebezpeãí
zkratování)

	 Kabelová spojení trvale zajistûte proti zkra-
tu (pouÏijte smr‰Èovací hadici).


 Zkontrolujte správnou funkci:

• Jsou-li dvefie otevfiené > svûtelné vybavení
SPOT + vnitfiní svítidlo svítí.

• Jsou-li dvefie zavfiené > svûtelné vybavení
SPOT + vnitfiní svítidlo nesvítí.

� Poté následuje zpûtná montáÏ ãástí obloÏení
vozidla podle návodu k obsluze.

P ro verzi s bílou barvou jako vstupní
osvûtlení platí: Po provedené montáÏi svû-
telného vybavení LED SPOT je nutno provést
bezodkladné schválení zmûny úfiednû
uznávan˘m znalcem nebo kontrolorem Technické
z k u ‰ e b n y. (Jinak na základû provedené zmûny
ztrácí návod k obsluze vozidla svou platnost!)

Technické pokyny:

• viz vydání TüV / dílãí dobrozdání (jen jako
vstupní osvûtlení) - kaÏdé jiné pouÏití je podle
StVZO zakázáno.

• Je zakázané pouÏívat svûtelné vybavení LED
SPOT bûhem jízdy (StVZO).

• Vestavbu nechat zkontrolovat odborn˘m servi-
sem pro automobily.

• Pfii pfiepólování, manipulaci, neodborn é m
poufiití, atd. zaniká záruka.

• K zaji‰tûní fiádného upevnûní v pravideln˘ch
i n t e rvalech utahujte upevÀovací ‰rouby vesta-
vného záfiiãe LED.

Technické údaje:

Jmenovité napûtí 12 V DC

Jmenovit˘ proud 480 mA

LED s certifikací CE

Ïivotnost LED - asi 10.000 hod.

VloÏená pojistka 500 mA

Upozornûní:

Rozsvícen˘ch osvûtlovacích tûles se nedot˘kat
rukama nebo jin˘mi ãástmi tûla. Aby bylo
zabránûno poÏáru kabelÛ, zkratÛm atd., nechat
vestavbu zkontrolovat odborn˘m servisem pro
motorová vozidla. V˘robce nepfiebírá záruku za
‰ k o d y, které byly zpÛsobeny nebo vznikly pfii
nesprávném, neopatrném a/nebo neodborn é m
pouÏívání. Pfii pfiepólování, neodborné montáÏi,
manipulaci s konstrukãními díly atd. zanikají
nároky na záruku.

P ro modrou verzi platí: PouÏívat jen pfii
v˘stavách a exhibicích. NepouÏívat v silniãním
provozu! Pro oblasti mimo území Spolkové repu-
bliky Nûmecko: Prosím, dodrÏujte schvalovací
podmínky pfiíslu‰né zemû.
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P O L S K I

Wskazówki dotyczàce monta˝u:

a) do pojazdów z pilotem zdalnego
sterowania na radio lub podczerwieƒ
(do mechanizmu otwierania drzwi)

b) do pojazdów z prze∏àcznikiem kon-
taktowym przy drzwiach

Przed monta˝em LED SPOT Light-Kit prosimy
przeczytaç uwa˝nie instrukcj´ monta˝u! Na
monta˝ nale˝y zarezerwowaç sobie odpowied-
nià iloÊç czasu.
Je˝eli majà Paƒstwo pytania dotyczàce schema-
tu po∏àczeƒ Paƒstwa samochodu lub zabudowy
LED SPOT Light-Kit, prosimy zwróciç si´ do najb-
li˝szego sprzedawcy urzàdzeƒ samochodowych
audio lub wyspecjalizowanego sklepu z akceso-
riami samochodowymi. Kontrol´ wykonanej
zabudowy nale˝y zleciç wyspecjalizowanemu
warsztatowi.
Generalnie nale˝y zabezpieczyç wszystkie
kable przed przecieraniem si´ i zaginaniem!
• Wyjàç wszystkie cz´Êci do zabudowy oraz

akcesoria z opakowania i roz∏o˝yç je
najpierw poza miejscem wykonywanej zabu-
dowy.

• Przed przystàpieniem do zabudowy nale˝y
skontrolowaç, czy zawartoÊç opakowania jest
kompletna. 

Prosimy sprawdziç najpierw, czy punkt Êwietlny
z diodami LED dzia∏a poprawnie. W tym celu
nale˝y:
• Kabel plusowy (czerwony) punktu Êwietlnego z

diodami LED pod∏àczyç do bieguna plusowe-
go akumulatora (czerwony) lub innego odpo-
wiedniego êród∏a pràdu o napi´ciu 12 V.

• Nast´pnie pod∏àczyç kabel masy (czarny)
punktu Êwietlnego z diodami LED (czarny) do
bieguna masy êród∏a pràdu.

• Punkt Êwietlny LED powinien si´ zaÊwieciç.
Nale˝y uwzgl´dniç: te pod∏àczenia do êróde∏
pràdu s∏u˝à tylko do celów kontrolnych. Dlatego
po∏àczenia powinny byç ∏atwe do ponownego
roz∏àczenia!
dot. a) i b) (do pojazdów z pilotem zdal-
nego sterowania na radio lub na podc-
zerwieƒ oraz do pojazdów z prze∏àczni-
kiem kontraktowym przy drzwiach)

Â rodki pomocnicze potrzebne do
monta˝u: wiertarka akumulatorowa/ wiertar-
ka, wiert∏o do metalu (2 mm, do nawiercenia
otworów na Êruby), Êrubokr´t krzy˝akowy, ∏àcz-
niki kabli, taÊma izolacyjna, p∏aska wtyczka,
wà˝ kurczliwy.
dot. a) (do pojazdów z pilotem zdalne-
go sterowania na radio lub na podczer-
wieƒ)

Instrukcja wykonania zabudowy

� Zdemontowaç ok∏adzin´ kolumny A i jed-
nostk´ oÊwietlenia wewnàtrz (sufit) zgodnie

z instrukcjà obs∏ugi producenta pojazdu. 
� Z a m o n t o w açpunkt Êwietlny z diodami LED w

jego podstawce monta˝owej (monta˝ p r z e-
p r o w a d z iç w nast́ p u jàcej kolejnoÊci: punkt
Êwietlny – uszczelka gumowa – podstawka
m o n t a̋ owa – podk∏adka – nakr´t k a ) .
N a k ŕ t ḱ z tworzywa sztucznego nale˝y
d o k r ć iç lekko, r´cznie (niebezpieczeƒs t w o
z∏a m a n i a ) .

� P o∏àc z yç p r o w i z o rycznie kable pod∏àc z e-
niowe poszczególnych punktów Êwietlnych z
diodami LED zgodnie ze szkicem wewnàt r z
opakowania (na ka˝dà s t r o ń pojazdu 4
sztuki). 

� Wypozycjonowaç punkty Êwietle LED do
nadbudowy i ustaliç poszczególne odst´py
punktów Êwietlnych z diodami LED odpo-
wiednio do d∏ugoÊci progu pojazdu.
Nale˝y uwa˝aç na to, ˝eby kàt zabudowy
znajdowa∏ si´ poziomo do pod∏ogi pojaz-
du (blachy pod∏ogi). Ewentualne nierów-
noÊci blachy pod∏ogi nale˝y wyrównaç
podk∏adkami.
W miejscu zabudowy zaznaczyç punkty, w
których majà zostaç wywiercone otwory do
zamocowania punktu Êwietlnego. 
Nale˝y zwracaç uwag´ na to, by zostawiç
wystarczajàcy odst´p od przewodów
hamulcowych i paliwowych – aby nie
zosta∏y one uszkodzone przez monta˝. 

� W zaznaczonych miejscach nawierciç
otwory.

� W przygotowanych miejscach przykr´ciç
punkty Êwietlne z diodami LED.
R o z∏àc z yç p r o w i z o ryczne po∏àczenia oka-
blowania punktu Êwietlnego do zabudowy i
n a s u nàç na ka˝de po∏àczenie kabli wà˝
k u r c z l i w y. Nast´pnie ponownie po∏àc z yç z e
s o bà kable. Nale˝y rozpoczàç od punktu
Êwietlnego z diodami LED po∏o˝o n e g o
najdalej od êr ó d∏a pràdu. Ogrzewaç wà˝
kurczliwy do momentu, a˝ p o∏ àc z e n i e
b´dzie ca∏kowicie zamkni´te i wodoodpor-
ne. Ten krok monta˝owy nale˝y powtórzyç
przy ka˝dej jednostce LED.
N a l e̋ y zwracaç u w a g´ na to, by kable
p o d∏àczeniowe nie wisia∏y i nie by∏y przyg-
niecione lub zagí te, oraz na to, by by∏y
zabezpieczone przez przecieraniem (nie-
b e z p i e c z eƒstwo zwarcia).

� Doprowadziç najkrótszà drogà kabel
g∏ównego po∏àczenia (czerw o n o - c z a rn y )
do wn´trza pojazdu.
D o p r o w a d z iç c z e rwony kabel pod∏àc z e n i o-
wy urzàdzenia LED DownLight-Kit do skrzyn-
ki bezpiecznikowej i pod∏àc z yç go tam do
s t a∏ego bieguna plusowego (zacisk 15).
P r z e c iàg nàç c z a rny kabel pod∏àc z e n i o w y
w z d∏ű kolumny A i dalej a˝ do wolno wis-

zàcego noÊnika oÊwietlenia wewń t r z n e g o .
Uwaga: kable pod∏àczeniowe nie mogà byç
napi´te. Nale˝y zwracaç uwag´ na to, ˝eby
kable pod∏àczeniowe nie by∏y ani zgniecione,
ani pozaginane, oraz na to, by by∏y zabezpiec-
zone przed przecieraniem (niebezpieczeƒstwo
zwarcia)
	 Kabel pod∏àczeniowy (koloru czarn e g o )

urzàdzenia LED SPOT Light-Kit pod∏àczyç
do kabla pod∏àczeniowego przewodzàce-
go impuls Êciemniania (najcz´Êciej w kolor-
ze bràzowym) lampy oÊwietlenia wewn´trz-
nego. 


 Po∏àczenia kabli nale˝y na sta∏e zabez-
pieczyç przed zwarciem (zastosowaç wà˝
kurczliwy).

� Kabel masy lampy oÊwietlenia wewn´trzne-
go (najcz´Êciej czarny) nale˝y od∏àczyç
(bez funkcji) od lampy oÊwietlenia
wewn´trznego i zabezpieczyç na sta∏e
przed zwarciem.

� Skontrolowaç poprawnoÊç dzia∏ania:
• w∏àczony sygna∏ zamka do drzwi >

SPOT Light-Kit oraz lampa oÊwietlenia
wewn´trznego Êwiecà si´

• drzwi sà otwierane > SPOT Light-Kit oraz
lampa oÊwietlenia wewn´trznego Êwiecà
si´

• drzwi sà zamykane > aktywna funkcja
Êciemniania: powolne gaÊni´cie SPOT
Light-Kit oraz lampy oÊwietlenia
wewn´trznego

• rozruch silnika > aktywna funkcja Êciem-
niania: powolne gaÊni´cie SPOT Light-Kit
oraz lampy oÊwietlenia wewn´trznego 

• silnik pracuje > SPOT Light-Kit oraz lampa
oÊwietlenia wewn´trznego nie pracujà


 Nast´pnie odbywa si´ monta˝ ok∏adzin w
pojeêdzie, zgodnie z instrukcjà obs∏ugi.

dot. b) (dla pojazdów z prze∏àcznikiem
kontaktowym drzwi)

Instrukcja zabudowy

� Zdemontowaç ok∏adzin´ dolnà kolumny A
(obicie wewn´trzne pod deskà rozdzielczà)
zgodnie z instrukcjà obs∏ugi producenta
pojazdu. Dzi´ki temu dost´pny b´dzie
prze∏àcznik kontaktowy drzwi dla oÊwietle-
nia wn´trza pojazdu. 

� Z a m o n t o w açpunkt Êwietlny z diodami LED w
jego podstawce monta˝owej (monta̋ p r z e-
p r o w a d z iç w nast́ p u jàcej kolejnoÊci: punkt
Êwietlny – uszczelka gumowa – podstawka
m o n t a̋ owa – podk∏adka – nakr´t k a ) .
N a k ŕ t ḱ z tworzywa sztucznego nale˝y
d o k r ć iç lekko, r´cznie (niebezpieczeƒs t w o
z∏a m a n i a ) .

� P o∏àc z yç p r o w i z o rycznie kable pod∏àc z e-
niowe poszczególnych punktów Êwietlnych z

diodami LED zgodnie ze szkicem wewnàt r z
opakowania (na ka˝dà s t r o ń pojazdu 4
sztuki). 

� Wypozycjonowaç punkty Êwietle LED do
nadbudowy i ustaliç poszczególne odst´py
punktów Êwietlnych z diodami LED odpo-
wiednio do d∏ugoÊci progu pojazdu.
Nale˝y uwa˝aç na to, ˝eby kàt zabudowy
znajdowa∏ si´ poziomo do pod∏ogi pojaz-
du (blachy pod∏ogi). Ewentualne nierów-
noÊci blachy pod∏ogi nale˝y wyrównaç
podk∏adkami.
W miejscu zabudowy zaznaczyç punkty, w
których majà zostaç wywiercone otwory do
zamocowania punktu Êwietlnego. 
Nale˝y zwracaç uwag´ na to, by zostawiç
wystarczajàcy odst´p od przewodów
hamulcowych i paliwowych – aby nie
zosta∏y one uszkodzone przez monta˝. 

� W zaznaczonych miejscach nawierciç
otwory.

� W przygotowanych miejscach przykr´ciç
punkty Êwietlne z diodami LED.
R o z∏àc z yç p r o w i z o ryczne po∏àczenia oka-
blowania punktu Êwietlnego do zabudowy i
n a s u nàç na ka˝de po∏àczenie kabli wà˝
k u r c z l i w y. Nast´pnie ponownie po∏àc z yç z e
s o bà kable. Nale˝y rozpoczàç od punktu
Êwietlnego z diodami LED po∏ő o n e g o
najdalej od êr ó d∏a pràdu. Ogrzewaç wà˝
kurczliwy do momentu, a˝ p o∏ àc z e n i e
b´dzie ca∏kowicie zamkni´te i wodoodpor-
ne. Ten krok monta˝owy nale˝y powtórzyç
przy ka˝dej jednostce LED.
N a l e̋ y zwracaç u w a g´ na to, by kable
p o d∏àczeniowe nie wisia∏y i nie by∏y przyg-
niecione lub zagi´te, oraz na to, by by∏y
zabezpieczone przez przecieraniem (nie-
b e z p i e c z eƒstwo zwarcia).

� Doprowadziç najkrótszà drogà kabel
g∏ównego po∏àczenia (czerw o n o - c z a rn y )
do wn´trza pojazdu.
Nale˝y zwracaç uwag´ na to, ˝eby kabel
pod∏àczeniowy nie by∏ ani zgnieciony, ani
pozaginany, oraz na to, by by∏ zabezpiec-
zony przed przecieraniem. 
D o p r o w a d z iç c z e rwony kabel pod∏àc z e n i o-
wy urzàdzenia LED DownLight-Kit do skrzyn-
ki bezpiecznikowej i pod∏àc z yç go tam do
s t a∏ego bieguna plusowego (zacisk 15).
Doprowadziç czerwony kabel pod∏àczenio-
wy urzàdzenia LED SPOT Light-Kit do skrzy-
nki bezpiecznikowej w pojeêdzie i
pod∏àczyç go tam do sta∏ego bieguna plu-
sowego (zacisk 15).
Przeciàgnàç czarny kabel pod∏àczeniowy
urzàdzenia LED SPOT Light-Kit wzd∏u˝
kolumny A i dalej a˝ do wolno wiszàcego
noÊnika oÊwietlenia wewn´trznego. 

Uwaga: kable pod∏àczeniowe nie mogà
byç napi´te. Nale˝y zwracaç uwag´ na to,
˝eby kable pod∏àczeniowe nie by∏y ani
zgniecione, ani pozaginane, oraz na to, by
by∏y zabezpieczone przed przecieraniem
(niebezpieczeƒstwo zwarcia)

	 Po∏àczenia kabli nale˝y na sta∏e zabez-
pieczyç przed zwarciem (zastosowaç wà˝
kurczliwy).


 Skontrolowaç poprawnoÊç dzia∏ania:
• drzwi sà otwierane > SPOT LightKit oraz

lampa oÊwietlenia wewn´trznego Êwiecà
si´

• drzwi sà zamkni´te > SPOT LightKit oraz
lampa oÊwietlenia wewn´trznego nie
Êwiecà si´

� Nast´pnie odbywa si´ monta˝ cz´Êci obi-
cia w pojeêdzie, zgodnie z instrukcjà
obs∏ugi.

Dla wersji bia∏ej oÊwietlenia uruchamia-
nego przy wsiadaniu obowiàzuje: po
wykonaniu monta˝u urzàdzenia LED SPOT Light-
Kit nale˝y niezw∏ocznie zleciç kontrol´ dokona-
nej przebudowy bieg∏emu lub kontrolerowi z
urz´dowo dopuszczonej stacji kontroli (w prze-
ciwnym przypadku wygasa prawo u˝ywania
pojazdu!).
Dane techniczne:

• Patrz za∏àcznik TÜV / Opinia dot. cz´Êci
(tylko jako oÊwietlenia przy wsiadaniu) ka˝de
inne zastosowanie zabronione, zgodnie z
przepisami ruchu drogowego 

• Stosowanie LED SPOT Light-Kit jest zabronione
podczas jazdy (przepisy o ruchu drogowym) .

• Kontrol´ wykonanego monta˝u nale˝y zleciç
wyspecjalizowanemu warsztatowi samocho-
dowemu. 

• W przypadku b∏´dnego pod∏àczenia bie-
gunów, manipulacji i niew∏aÊciwego u˝ycia
wygasa gwarancja.

• Aby zapewniç zamocowanie, nale˝y w regu-
larnych odst´pach dociàgaç Êruby mocujàce
reflektora LED.

Dane techniczne:

Napi´cie nominalne 12 volt DC
Pràd nominalny 480 mA
Diody LED skontrolowane zgodnie z CE
˚ywotnoÊç diod LED ok. 10.000 godz.
Bezpiecznik poÊredni 500 mA
W s k a z ó w k a :W∏àczonych lamp nie wolno
dotykaç r´kami ani innymi cz´Êciami cia∏a. Aby
uniknàç zapalenia si´ kabli, zwarç itp., nale˝y
zleciç kontrol´ wykonanego monta˝u wyspecja-
lizowanemu warsztatowi samochodowemu. 
Producent nie bierze odpowiedzialnoÊci za szko-
dy powsta∏e lub wywo∏ane wskutek niew∏aÊci-
wego, niedba∏ego i/ lub niefachowego zastoso-
wania. 
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enia wewń t r z n e g o .
iowe nie mogà byç
uwag´ na to, ˝eby
by∏y ani zgniecione,
, by by∏y zabezpiec-
(niebezpieczeƒstwo

(koloru czarn e g o )
Light-Kit pod∏àczyç

wego przewodzàce-
(najcz´Êciej w kolor-
Êwietlenia wewn´trz-

˝y na sta∏e zabez-
em (zastosowaç wà˝

ietlenia wewn´trzne-
y) nale˝y od∏àczyç
ampy oÊwietlenia
ezpieczyç na sta∏e

oÊç dzia∏ania:
amka do drzwi >
lampa oÊwietlenia

à si´
> SPOT Light-Kit oraz
ewn´trznego Êwiecà

> aktywna funkcja
ne gaÊni´cie SPOT
ampy oÊwietlenia

ywna funkcja Êciem-
ni´cie SPOT Light-Kit
nia wewn´trznego 
T Light-Kit oraz lampa
znego nie pracujà

monta˝ ok∏adzin w
nstrukcjà obs∏ugi.
z prze∏àcznikiem

n´ dolnà kolumny A
d deskà rozdzielczà)
obs∏ugi producenta
u dost´pny b´dzie
y drzwi dla oÊwietle-

etlny z diodami LED w
˝owej (monta˝ p r z e-

àcej kolejnoÊci: punkt
umowa – podstawka
adka – nakr´t k a ) .

sztucznego nale˝y
e (niebezpieczeƒs t w o

nie kable pod∏àc z e-
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diodami LED zgodnie ze szkicem wewnàt r z
opakowania (na ka˝dà s t r o ń pojazdu 4
sztuki). 

� Wypozycjonowaç punkty Êwietle LED do
nadbudowy i ustaliç poszczególne odst´py
punktów Êwietlnych z diodami LED odpo-
wiednio do d∏ugoÊci progu pojazdu.
Nale˝y uwa˝aç na to, ˝eby kàt zabudowy
znajdowa∏ si´ poziomo do pod∏ogi pojaz-
du (blachy pod∏ogi). Ewentualne nierów-
noÊci blachy pod∏ogi nale˝y wyrównaç
podk∏adkami.
W miejscu zabudowy zaznaczyç punkty, w
których majà zostaç wywiercone otwory do
zamocowania punktu Êwietlnego. 
Nale˝y zwracaç uwag´ na to, by zostawiç
wystarczajàcy odst´p od przewodów
hamulcowych i paliwowych – aby nie
zosta∏y one uszkodzone przez monta˝. 

� W zaznaczonych miejscach nawierciç
otwory.

� W przygotowanych miejscach przykr´ciç
punkty Êwietlne z diodami LED.
R o z∏àc z yç p r o w i z o ryczne po∏àczenia oka-
blowania punktu Êwietlnego do zabudowy i
n a s u nàç na ka˝de po∏àczenie kabli wà˝
k u r c z l i w y. Nast´pnie ponownie po∏àc z yç z e
s o bà kable. Nale˝y rozpoczàç od punktu
Êwietlnego z diodami LED po∏ő o n e g o
najdalej od êr ó d∏a pràdu. Ogrzewaç wà˝
kurczliwy do momentu, a˝ p o∏ àc z e n i e
b´dzie ca∏kowicie zamkní te i wodoodpor-
ne. Ten krok monta˝owy nale˝y powtórzyç
przy ka˝dej jednostce LED.
N a l e̋ y zwracaç u w a g´ na to, by kable
p o d∏àczeniowe nie wisia∏y i nie by∏y przyg-
niecione lub zagi´te, oraz na to, by by∏y
zabezpieczone przez przecieraniem (nie-
b e z p i e c z eƒstwo zwarcia).

� Doprowadziç najkrótszà drogà kabel
g∏ównego po∏àczenia (czerw o n o - c z a rn y )
do wn´trza pojazdu.
Nale˝y zwracaç uwag´ na to, ˝eby kabel
pod∏àczeniowy nie by∏ ani zgnieciony, ani
pozaginany, oraz na to, by by∏ zabezpiec-
zony przed przecieraniem. 
D o p r o w a d z iç c z e rwony kabel pod∏àc z e n i o-
wy urzàdzenia LED DownLight-Kit do skrzyn-
ki bezpiecznikowej i pod∏àc z yç go tam do
s t a∏ego bieguna plusowego (zacisk 15).
Doprowadziç czerwony kabel pod∏àczenio-
wy urzàdzenia LED SPOT Light-Kit do skrzy-
nki bezpiecznikowej w pojeêdzie i
pod∏àczyç go tam do sta∏ego bieguna plu-
sowego (zacisk 15).
Przeciàgnàç czarny kabel pod∏àczeniowy
urzàdzenia LED SPOT Light-Kit wzd∏u˝
kolumny A i dalej a˝ do wolno wiszàcego
noÊnika oÊwietlenia wewn´trznego. 

Uwaga: kable pod∏àczeniowe nie mogà
byç napi´te. Nale˝y zwracaç uwag´ na to,
˝eby kable pod∏àczeniowe nie by∏y ani
zgniecione, ani pozaginane, oraz na to, by
by∏y zabezpieczone przed przecieraniem
(niebezpieczeƒstwo zwarcia)

	 Po∏àczenia kabli nale˝y na sta∏e zabez-
pieczyç przed zwarciem (zastosowaç wà˝
kurczliwy).


 Skontrolowaç poprawnoÊç dzia∏ania:
• drzwi sà otwierane > SPOT LightKit oraz

lampa oÊwietlenia wewn´trznego Êwiecà
si´

• drzwi sà zamkni´te > SPOT LightKit oraz
lampa oÊwietlenia wewn´trznego nie
Êwiecà si´

� Nast´pnie odbywa si´ monta˝ cz´Êci obi-
cia w pojeêdzie, zgodnie z instrukcjà
obs∏ugi.

Dla wersji bia∏ej oÊwietlenia uruchamia-
nego przy wsiadaniu obowiàzuje: po
wykonaniu monta˝u urzàdzenia LED SPOT Light-
Kit nale˝y niezw∏ocznie zleciç kontrol´ dokona-
nej przebudowy bieg∏emu lub kontrolerowi z
urz´dowo dopuszczonej stacji kontroli (w prze-
ciwnym przypadku wygasa prawo u˝ywania
pojazdu!).
Dane techniczne:

• Patrz za∏àcznik TÜV / Opinia dot. cz´Êci
(tylko jako oÊwietlenia przy wsiadaniu) ka˝de
inne zastosowanie zabronione, zgodnie z
przepisami ruchu drogowego 

• Stosowanie LED SPOT Light-Kit jest zabronione
podczas jazdy (przepisy o ruchu drogowym) .

• Kontrol´ wykonanego monta˝u nale˝y zleciç
wyspecjalizowanemu warsztatowi samocho-
dowemu. 

• W przypadku b∏´dnego pod∏àczenia bie-
gunów, manipulacji i niew∏aÊciwego u˝ycia
wygasa gwarancja.

• Aby zapewniç zamocowanie, nale˝y w regu-
larnych odst´pach dociàgaç Êruby mocujàce
reflektora LED.

Dane techniczne:

Napi´cie nominalne 12 volt DC
Pràd nominalny 480 mA
Diody LED skontrolowane zgodnie z CE
˚ywotnoÊç diod LED ok. 10.000 godz.
Bezpiecznik poÊredni 500 mA
W s k a z ó w k a :W∏àczonych lamp nie wolno
dotykaç r´kami ani innymi cz´Êciami cia∏a. Aby
uniknàç zapalenia si´ kabli, zwarç itp., nale˝y
zleciç kontrol´ wykonanego monta˝u wyspecja-
lizowanemu warsztatowi samochodowemu. 
Producent nie bierze odpowiedzialnoÊci za szko-
dy powsta∏e lub wywo∏ane wskutek niew∏aÊci-
wego, niedba∏ego i/ lub niefachowego zastoso-
wania. 

M o n t a g e :
Aanwijzingen voor de montage:
a) voor auto’s met afstands- of infraro o d-

bediening (voor het deurslotmechanisme)

b) voor auto’s met deurc o n t a c t s c h a k e l a a r

Lees a.u.b. de montagehandleiding voor de inbouw
van de LED SPOT Light-Kit zorgvuldig door! Neem
ruimschoots de tijd voor de montage.

Neem a.u.b. contact op met uw autoradiohandelaar,
resp. een auto-onderdelenwinkel, als u vragen heeft
met betrekking tot het schakelschema van uw auto of
tot de montage van uw LED SPOT Light-Kit heeft. Laat
de montage controleren door een erkende garage.
Zorg er altijd voor dat alle kabels tegen doorscheuren
en omknikken beschermd zijn! 

• Haal alle inbouwonderdelen en toebehoren uit de
verpakking en bewaar ze in eerste instantie uit de
buurt van de plaats waar ze ingebouwd moeten wor-
d e n .

• Controleer de verpakkingsinhoud op volledigheid
voordat u met de montage begint.

Gelieve van tevoren het goede functioneren van de
LED-opbouwstraler te controleren. Ga hiervoor als volgt
te werk:

• Sluit de pluskabel (rood) van de LED-opbouwstraler
aan op de pluspool van uw accu (rood) of een ande-
re geschikte 12V stroombron.

• Sluit nu de massakabel (zwart) van de LED-opbou-
wstraler aan op de massa van uw stroombron.

• De LED-opbouwstraler geeft licht.

Let a.u.b. op het volgende: de aansluiting op de
stroombron is alleen voor het testen. De aansluitingen
dienen daarom weer gemakkelijk los te maken zijn!

Ad a+b) (voor auto’s met afstands- of
i n f r a roodbediening + voor auto’s met deur-
c o n t a c t s c h a k e l a a r )

Hulpmiddelen voor de montage:
Accuboormachine / boormachine, metaalboortje
(2mm, voor voorboren van de schroefgaten), kruis-
kopschroevendraaier, kabelbinder, isolatieband, platte
stekkers, krimpslang

Ad a) (voor auto’s met afstands- of infra-
ro o d b e d i e n i n g )

M o n t a g e h a n d l e i d i n g
� Demonteer de A-stijlbekleding en de eenheid voor

de binnenverlichting (dak) volgens de handlei-
ding van de autofabrikant.

� Monteer de LED-inbouwstralers in hun monta-
gesokkels (montage in de volgorde: straler - rub-
beren dichtring – montagesokkel – carroserier-
ing - moer). Draai de plastic moer slechts "hand-
vast" aan (gevaar voor breuk)

� Verbind de aansluitkabels van iedere LED-inbouw-
straler provisorisch met elkaar zoals aangegeven
op de inhoudschets van de verpakking (per auto
4 stuks)

� Bepaal de positie van de LED-opbouwstralers en
bepaal de onderlinge afstanden van de LED-
opbouwstralers tot elkaar overeenkomstig de
lengte van de drempel van de auto. Let er daarbij
op dat de montagehoek horizontaal ten opzichte
van de autobodem dient te zijn. Eventuele voor-
komende oneffenheden op de bodem moeten
met behulp van het plaatsen van bijgeleverde
schijven worden gelijkgemaakt.

Markeer de noodzakelijke boorgaten voor de
bevestiging van de opbouwstralers op de monta-
g e p o s i t i e s .

Let er daarbij op dat er voldoende afstand is tot
de rem- en brandstofleidingen – zodat deze door
de montage niet kunnen worden beschadigd.

� Boor de gemarkeerde schroefgaten voor.

� Schroef de LED-opbouwstralers op de "voorberei-
de" positioneringen vast.

Open de provisorische onderlinge verkabelingen
van de inbouwstralers en schuif over iedere kabel-
verbinding een krimpslang. 

Verbind de aansluitkabels nu weer met elkaar.
Begin met de LED-inbouwstraler die het verst van
de stroombron verwijderd is. Verwarm de krimps-
lang totdat het gebied van de aansluiting stevig
en waterdicht omsloten is. Herhaal deze monta-
gestap bij iedere LED-lichteenheid. 

Let er daarbij op dat de aansluitkabels niet doorhan-
gen, niet in elkaar gedrukt of geknikt mogen worden
en tegen doorscheuren beschermd moeten worden
(gevaar voor kortsluiting).

� Leid de hoofdaansluitkabel (rood-zwart) via de
kortste weg naar het interieur van de auto.

Leid de rode aansluitkabel van de LED DownLight-
Kit naar de zekeringkast van de auto en sluit het
daar op de permanente plus (klem 15) aan.

Leid de zwarte aansluitkabel van de LED SPOT
Light-Kit langs de A-stijlen en verder naar de vri-
jhangende drager van de binnenverlichting.

Let op: de aansluitkabels mogen niet te strak getrok-

ken worden. Let er op dat de aansluitkabels niet in
elkaar gedrukt of geknikt mogen worden en tegen
doorscheuren beschermd moeten worden (gevaar voor
k o r t s l u i t i n g ) .

	 Sluit de aansluitkabel, kleur zwart, van de LED
SPOT Light-Kit aan op de aansluitkabel voor de
dimmerimpuls (meestal bruin) van de binnenver-
lichting. 


 De kabelverbindingen dienen duurzaam tegen
kortsluiting beschermd te worden (gebruik de
k r i m p s l a n g ) .

� De massakabel van de binnenverlichting (mee-
stal zwart) dient van de binnenverlichting losge-
klemd te worden (zonder functie) en duurzaam
tegen kortsluiting beschermd te worden.

� Controleer het juiste functioneren:

• Deursleutelsignaal aan > SPOT Light-Kit + bin-
nenverlichting branden

• Deur wordt geopend > SPOT Light-Kit + bin-
nenverlichting branden

• Deur wordt gesloten > Dimmerfunctie start:
SPOT Light-Kit + binnenverlichting gaan lang-
zaam uit

• Motor wordt gestart > Dimmerfunctie start:
SPOT Light-Kit + binnenverlichting gaan lang-
zaam uit 

• Motor loopt > geen functie van de SPOT Light-
Kit + binnenverlichting 


 Plaats daarna de bekleding van de auto volgens
de handleiding terug.

Ad b) (voor auto’s met deurc o n t a c t s c h a k e-
l a a r )
M o n t a g e h a n d l e i d i n g
� Demonteer de onderste A-stijlbekleding (binnen-

bekleding onder het dashboard) volgens de hand-
leiding van de autofabrikant.  Zodat de deur-
contactschakelaar voor de binnenruimtebekle-
ding bereikbaar wordt.

� Monteer de LED-inbouwstralers in hun monta-
gesokkels (montage in de volgorde: straler - rub-
beren dichtring – montagesokkel – carroserier-
ing - moer). Draai de plastic moer slechts "hand-
vast" aan (gevaar voor breuk)

� Verbind de aansluitkabels van iedere LED-inbouw-
straler provisorisch met elkaar zoals aangegeven
op de inhoudschets van de verpakking (per auto
4 stuks)

� Bepaal de positie van de LED-opbouwstralers en
bepaal de onderlinge afstanden van de LED-
opbouwstralers tot elkaar overeenkomstig de
lengte van de drempel van de auto.

Let er daarbij op dat de montagehoek horizontaal
ten opzichte van de autobodem dient te zijn.
Eventuele voorkomende oneffenheden op de
bodem moeten met behulp van het plaatsen van
bijgeleverde schijven worden gelijkgemaakt.

Markeer de noodzakelijke boorgaten voor de
bevestiging van de opbouwstralers op de monta-
g e p o s i t i e s .

Let er daarbij op dat er voldoende afstand is tot
de rem- en brandstofleidingen – zodat deze door
de montage niet kunnen worden beschadigd.

� Boor de gemarkeerde schroefgaten voor.

� Schroef de LED-opbouwstralers op de "voorberei-
de" positioneringen vast.

Open de provisorische onderlinge verkabelingen
van de inbouwstralers en schuif over iedere kabel-
verbinding een krimpslang. 

Verbind de aansluitkabels nu weer met elkaar.
Begin met de LED-inbouwstraler die het verst van
de stroombron verwijderd is. Verwarm de krimps-
lang totdat het gebied van de aansluiting stevig
en waterdicht omsloten is. Herhaal deze monta-
gestap bij iedere LED-lichteenheid. 

Let er daarbij op dat de aansluitkabels niet doorhan-
gen, niet in elkaar gedrukt of geknikt mogen worden
en tegen doorscheuren beschermd moeten worden
(gevaar voor kortsluiting).

� Leid de hoofdaansluitkabel (rood-zwart) via de
kortste weg naar het interieur van de auto.

Let er op dat de aansluitkabels niet in elkaar
gedrukt of geknikt mogen worden en tegen door-
scheuren beschermd moeten worden.

Wij adviseren voor de pluskabel van de aansluit-
ing de inbouw van een tussenzekering.

Leid de rode aansluitkabel van de LED DownLight-
Kit naar de zekeringkast van de auto en sluit het
daar op de permanente plus (klem 15) aan..

Leid de zwarte aansluitkabel van de LED SPOT
Light-Kit naar de deurcontactschakelaar en sluit
hem aan op de deurcontactschakelaar (massa)
voor de binnenverlichting.

Let op: de aansluitkabels mogen niet te strak
getrokken worden. Let er op dat de aansluitka-
bels niet in elkaar gedrukt of geknikt mogen wor-
den en tegen doorscheuren beschermd moeten
worden (gevaar voor kortsluiting).

	 De kabelverbindingen dienen duurzaam tegen
kortsluiting beschermd te worden (gebruik de
k r i m p s l a n g ) .


 Controleer het juiste functioneren:

• Deur wordt geopend > SPOT Light-Kit + bin-
nenverlichting branden

• Deur is gesloten > SPOT Light-Kit + binnenver-
lichting branden niet

� Plaats daarna de bekleding van de auto volgens
de handleiding terug.

Voor de kleurversie wit als binnenver-
lichting geldt: na de uitgevoerde montage van de
LED SPOT Light-Kit dient deze verandering direct door
een ambtelijk erkende deskundige of keurder van een
technische dienst geïnspecteerd te worden. (Door de
doorgevoerde verandering zou de handleiding van de
auto anders zijn geldigheid verliezen!)

Technische aanwijzingen:
• zie TüV-verplichtingen / onderdelenattest (alleen als

binnenverlichting) ieder ander gebruik is volgens het
wegenverkeersreglement met betrekking tot techni-
sche eisen en rijvaardigheidseisen verboden

• Gebruik van de LED SPOT Light-Kit is tijdens het rij-
den verboden (wegenverkeersreglement met
betrekking tot technische eisen en rijvaardigheidsei-
s e n ) .

• Montage door een erkende garage laten controleren

• Geen aansprakelijkheid bij verkeerde aansluiting,
manipulatie, ondeskundige gebruik, etc.

• Om een goede bevestiging te garanderen draait u de
bevestigingsschroeven van de LED-inbouwstralers
regelmatig aan.

Technische gegevens:
Nominale spanning 12 Volt DC
Nominale stroom 480mA
CE geteste LED´s
LED Levensduur ca. 10.000 uur
Tussenzekering 500mA

A a n w i j z i n g : Ingeschakelde lichten niet met de han-
den of andere lichaamsdelen aanraken. Laat ter ver-
mijding van kabelbranden, kortsluitingen e.d. de mon-
tage door een erkende garage controleren. De produ-
cent is niet aansprakeli jk voor  schades  die door
verkeerd, onoplettend en/of ondeskundig gebruik
opgeroepen worden of ontstaan zijn. Geen aansprake-
lijkheid bij verkeerde aansluiting, ondeskundige mon-
tage, manipulatie van de in te bouwen delen, etc.

Voor de kleurversie blauw geldt: toepassing
alleen voor tentoonstelling- of showdoeleinden. Niet
in het verkeer gebruiken! Voor andere landen dan de
Bondsrepubliek Duitsland let a.u.b. op de specifieke
toelatingsbepalingen van het land. 

N E D E R L A N D S
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SPOT Light-Kit + bin-

• Deur is gesloten > SPOT Light-Kit + binnenver-
lichting branden niet

� Plaats daarna de bekleding van de auto volgens
de handleiding terug.

Voor de kleurversie wit als binnenver-
lichting geldt: na de uitgevoerde montage van de
LED SPOT Light-Kit dient deze verandering direct door
een ambtelijk erkende deskundige of keurder van een
technische dienst geïnspecteerd te worden. (Door de
doorgevoerde verandering zou de handleiding van de
auto anders zijn geldigheid verliezen!)

Technische aanwijzingen:
• zie TüV-verplichtingen / onderdelenattest (alleen als

binnenverlichting) ieder ander gebruik is volgens het
wegenverkeersreglement met betrekking tot techni-
sche eisen en rijvaardigheidseisen verboden

• Gebruik van de LED SPOT Light-Kit is tijdens het rij-
den verboden (wegenverkeersreglement met
betrekking tot technische eisen en rijvaardigheidsei-
s e n ) .

• Montage door een erkende garage laten controleren

• Geen aansprakelijkheid bij verkeerde aansluiting,
manipulatie, ondeskundige gebruik, etc.

• Om een goede bevestiging te garanderen draait u de
bevestigingsschroeven van de LED-inbouwstralers
regelmatig aan.

Technische gegevens:
Nominale spanning 12 Volt DC
Nominale stroom 480mA
CE geteste LED´s
LED Levensduur ca. 10.000 uur
Tussenzekering 500mA

A a n w i j z i n g : Ingeschakelde lichten niet met de han-
den of andere lichaamsdelen aanraken. Laat ter ver-
mijding van kabelbranden, kortsluitingen e.d. de mon-
tage door een erkende garage controleren. De produ-
cent is niet aanspr akelijk voor  schades die door
verkeerd, onople ttend en/of ondeskundig gebruik
opgeroepen worden of ontstaan zijn. Geen aansprake-
lijkheid bij verkeerde aansluiting, ondeskundige mon-
tage, manipulatie van de in te bouwen delen, etc.

Voor de kleurversie blauw geldt: toepassing
alleen voor tentoonstelling- of showdoeleinden. Niet
in het verkeer gebruiken! Voor andere landen dan de
Bondsrepubliek Duitsland let a.u.b. op de specifieke
toelatingsbepalingen van het land. FOLIA TEC C a r s t y l i n g
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Informationen zu FOLIA TEC Produkten sowie Tipps und Tricks zur
Montage finden Sie in unserem Intern e t - Te c h n i k - F o rum unter
www.foliatec.de. 
Oder fragen Sie unser Technik-Team (Tel. +49/(0)911/975440).

Information on FOLIA TEC products as well as installation tips and
tricks can be found in our Internet-Technique-Forum under www.folia-
tec.de.  
Or contact our technical team (Tel. +49 (0)911-97 54 40). 
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